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Návrh zmeny a doplnku 5700   === DEVE/5700=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 01 02 11 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 02 11 Ostatné výdavky na riadenie v politickej oblasti „Vonkajšie vzťahy”: generálne 
riaditeľstvo 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 01 02 11 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
8 441 341 8 441 341 9 214 216 9 214 216 8 664 056 8 664 056 1 000 000 1 000 000 9 664 056 9 664 056

Rezerva 961 319 961 319    

Názov: 
Ostatné výdavky na riadenie v politickej oblasti „Vonkajšie vzťahy”: generálne riaditeľstvo 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Podstatná časť týchto finančných prostriedkov je určená na financovanie školení a seminárov pre 
personál ústredí Komisie v týchto oblastiach: vykorenenie biedy, predchádzanie konfliktom a začlenenie 
problematiky životného prostredia a rovnosti pohlaví. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 02 12 Ostatné výdavky delegácií «Vonkajšie vzťahy» na riadenie 

Zmeniť názov,poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 01 02 12 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
6 039 633 6 039 633 7 045 037 7 045 037 6 530 237 6 530 237 2 000 000 2 000 000 8 530 237 8 530 237

Rezerva     

Názov: 
Ostatné výdavky delegácií «Vonkajšie vzťahy»«Vonkajšie vzťahy» na riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 



 

 3

Podstatná časť týchto finančných prostriedkov je určená na financovanie školení a seminárov pre 
úradníkov Komisie a miestny personál v týchto oblastiach: vykorenenie biedy, predchádzanie konfliktom a 
začlenenie problematiky životného prostredia a rovnosti pohlaví. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 21 01 02 11 Ostatné výdavky na riadenie generálnych riaditeľstiev «Rozvoj a vzťahy s 
krajinami AKT » 

Zmeniť názov,poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 01 02 11 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
4 135 376 4 135 376 4 484 119 4 484 119 4 216 001 4 216 001 1 000 000 1 000 000 5 216 001 5 216 001

Rezerva 427 842 427 842    

Názov: 
Ostatné výdavky na riadenie generálnych riaditeľstiev «Rozvoj a vzťahy s krajinami AKT »«Rozvoj a 
vzťahy s krajinami AKT » 

Poznámky: 
Zmeniť text nasledovne: 

Podstatná časť týchto finančných prostriedkovTáto dotácia je určená na financovanie školení a seminárov 
pre personál ústredí Komisie v týchto oblastiach: vykorenenie biedy, predchádzanie konfliktom a začlenenie 
problematikyhlavné prúdu v oblasti životného prostredia a rovnosti pohlaví. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 21 01 02 12 Ostatné výdavky na riadenie delegácií «Rozvoj» 

Zmeniť názov,poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 01 02 12 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
5 251 243 5 251 243 6 125 406 6 125 406 5 677 806 5 677 806 2 000 000 2 000 000 7 677 806 7 677 806

Rezerva     

Názov: 
Ostatné výdavky na riadenie delegácií «Rozvoj»«Rozvoj» 
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Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Podstatná časť týchto finančných prostriedkov je určená na financovanie školení a seminárov pre 
úradníkov Komisie a miestny personál v delegáciách v týchto oblastiach: vykorenenie biedy, 
predchádzanie konfliktom a začlenenie problematiky životného prostredia a rovnosti pohlaví. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Bez kvalifikovaného personálu na ústrediach Komisie (Generálne riaditeľstvo: Vonkajšie vzťahy a 
Generálne riaditeľstvo: Rozvoj) a v delegáciách EÚ, potrebného na realizáciu politiky EÚ v takých 
oblastiach akými sú napríklad vykorenenie biedy, rovnosť pohlaví, životné prostredie a predchádzanie 
konfliktom, Komisia nebude môcť úspešne realizovať svoje stratégie a účinne riešiť náležité problémy. Na 
dosiahnutie tohto cieľa sú vyčlenené osobitné finanančné príspevky, ktoré majú zabezpečiť vysokú úroveň 
kvalifikovanosti personálu Komisie. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5751   === DEVE/5751=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 02 03 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 02 03 Spolupráca s tretími krajinami v oblasti migrácie 

Zrušiť: 19 02 03 
19 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
p.m. 25 000 000 44 350 000 25 000 000 44 350 000 25 000 000 -44 350 000 -25 000 000 0 0

Rezerva 30 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 18 03 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

18 03 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   44 350 000 25 000 000 44 350 000 25 000 000

Rezerva     

Názov: 
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Spolupráca s tretími krajinami v oblasti migrácie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Táto dotácia nasleduje po prípravnej akcii pre roky 2001 až 2003 a správe Komisie o začleňovaní otázok 
migrácie do vzťahov Európskej únie s tretími krajinami (COM(2002) 703), ktoré pripravili podmienky 
návrhu na právny základ. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Je určená na financovanie programu spoločenstva pre spoluprácu s nečlenskými krajinami EÚ a 
regiónmi pôvodu a tranzitu v oblasti migrácie a azylu, ktorý zabezpečí špecifickú, dodatočnú reakciu na 
potreby, s ktorými sa tieto krajiny stretávajú vo svojom úsilí lepšie zvládnuť migračné toky, a pomôže im 
zvýšiť svoje kapacity na plnenie svojich medzinárodných záväzkov v oblasti azylu a migrácie, vrátane 
opätovného prijatia. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tento program spolupráce spoločenstva bude financovať príslušné akcie, ktoré budú logicky spájať 
národné a regionálne stratégie spolupráce so spoločenstvom a rozvoja v súvislosti s príslušnými 
nečlenskými krajinami EÚ a doplnia akcie - najmä v oblasti migrácie, azylu, hraničnej kontroly, 
utečencov a vysídlencov - s ktorými sa ráta pri implementácii týchto stratégií a ktoré sú financované z 
iných nástrojov spoločenstva v oblasti spolupráce a rozvoja. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Dodržiavanie demokratických zásad a zákonnosti, ako aj ľudských a menšinových práv a základných 
slobôd bude predstavovať základný prvok pre uplatňovanie tohto dokumentu. V prípade potreby, a pokiaľ 
to bude možné, financované akcie budú spájané s opatreniami zameranými na upevnenie demokracie a 
zákonnosti a súladu s medzinárodnými dokumentmi v tejto oblasti, vrátane Ženevského dohovoru o 
utečencoch. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Medzi partnerov prichádzajúcich do úvahy pre finančnú podporu v rámci tejto dotácie patria regionálne a 
medzinárodné organizácie a agentúry (najmä agentúry OSN), mimovládne organizácie (MVO) alebo iné 
neštátne subjekty, federálne, národné, provinčné a miestne vládne orgány tretích krajín, ich oddelenia a 
agentúry, ústavy, združenia a verejní a súkromní operátori. Pokiaľ ide o spoluprácu s orgánmi 
zapojených štátov, urobia sa všetky nevyhnutné kroky, ktoré zabezpečia, že pridelené peňažné prostriedky 
nebudú použité na iné účely ako tie, na ktoré sú určené. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pri uskutočňovaní opatrení v oblasti spolupráce, ktoré súvisia so zvyšovaním inštitucionálnych, 
administratívnych a logistických kapacít nečlenských krajín EÚ a ktoré sú zamerané na pomoc pri plnení 
ich záväzkov v oblastiach azylu, migrácie, vrátane opätovného prijatia, sa bude plná pozornosť venovať 
spôsobu, akým sa zaobchádza s ľuďmi (migrantmi, utečencami alebo opätovne prijatými osobami). Toto 
bude podliehať prísnym kontrolám. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) No 491/2004 Európskeho parlamentu a Rady z 10. marca 2004 o vytvorení programu 
finančnej a technickej pomoci tretím krajinám v oblasti migrácie a azylu (Aeneas) (Ú. v. L 80, 18.3.2004, 
str.1). 

Referenčné dokumenty: 
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Odôvodnenie: 
Fondy na podporu mechanizmov v tretích krajinách, ktorých cieľom je zabrániť úteku obyvateľstva do 
Európy v snahe nájsť lepší život, sa nemôžu považovať za rozvojovú pomoc. Je cynické, že sú uvedené v 
rámci tejto položky. Opätovné prijatie, najmä nútené opätovné prijatie, nepomáha ani samotnej krajine ani 
danému jednotlivcovi.  Ide výhradne o európske záujmy a vnútornú politiku. Pozmeňujúci a doplňujúci 
návrh preto navrhuje previesť tieto finančné prostriedky do kapitoly, do ktorej patria. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5716   === DEVE/5716=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 02 03 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 02 03 Spolupráca s tretími krajinami v oblasti migrácie 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
19 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
p.m. 25 000 000 44 350 000 25 000 000 44 350 000 25 000 000   44 350 000 25 000 000

Rezerva 30 000 000    

Názov: 
Spolupráca s tretími krajinami v oblasti migrácie 

Poznámky: 
Po odseku 

Medzi partnerov prichádzajúcich do úvahy pre finančnú podporu v rámci ..........použité na iné účely ako tie, 
na ktoré sú určené.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Prioritou budú komplexné programy zamerané na riešenie základných príčin migrácie. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Základné príčiny migrácie majú pre riadenie migračných tokov zásadný význam a musia byť zahrnuté. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5702   === DEVE/5702=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 04 03 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
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Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 04 02 Podpora pre obete porušovania ľudských práv 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 04 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
7 000 000 10 000 000 p.m. 7 000 000 p.m. 7 000 000 0 3 000 000 p.m. 10 000 000

Rezerva  6 000 000 6 000 000 1 000 000  7 000 000

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 04 03 Rešpektovanie ľudských práv a základných slobôd 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 04 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
110 500 000 94 500 000 p.m. 100 000 000 p.m. 99 000 000 0 1 000 000 p.m. 100 000 000

Rezerva  91 500 000 88 500 000 22 000 000  110 500 000

Názov: 
Rešpektovanie ľudských práv a základných slobôd 

Poznámky: 
Po odseku 

Táto dotácia je určená aj na skúmanie možnosti vybudovať rádiovú ..........v týchto oblastiach, a vysielať v 
príslušnom miestnom jazyku (-och).  

Zmeniť text nasledovne: 

(b) podpora demokratizačných procesov, posilnenie úlohy práva a správneho vládnutia, vrátane: 
— presadzovania a posilňovania zákonnosti, najmä podpory nezávislosti súdnictva s cieľom jeho 

upevnenia, a podpory humánneho policajného a väzenského systému, 

— podpory akcií súvisiacich s presadzovaním správneho vládnutia, vrátane vývoja ukazovateľov na 
monitorovanie správneho vládnutia, 

— podpora ústavnej a legislatívnej reformy v prospech zrušenia trestu smrti, 

— propagácia pluralizmu tak na politickej úrovni, ako aj na úrovni občianskej spoločnosti posilňovaním 
inštitúcií potrebných na zachovanie pluralistického charakteru takejto spoločnosti, vrátane 
mimovládnych organizácií (MVO), a propagovaním nezávislých a zodpovedných médií pri financovaní 
špecifických rozhlasových staníc alebo vysielaní a podporovaní slobodnej tlače a dodržiavania práv 
slobodného združovania a zhromažďovania, 

— podpory vytvárania kapacít pre inštitúcie a členov parlamentu, 

— podpory Rade afrických čelných predstaviteľov (African Leadership Council), 
— podpory volebných procesov, najmä podporovaním nezávislých volebných komisií, poskytovaním 

materiálu, technickej a právnej pomoci pri prípravách na voľby, vrátane sčítania hlasov, prijímaním 
opatrení na propagovanie účasti špecifických skupín, najmä žien, a na propagovanie prístupu invalidných 
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osôb k volebnému procesu, a školením pozorovateľov; 

Po odseku 

Je tiaž určená na to, aby sa umožnilo využívať externý ..........Podmienok zamestnávania iných pracovníkov 
Európskych spoločenstiev, v Predpisoch pre personál.  

Pripojiť nasledujúci text: 

V súvislosti s pozorovacími misiami na voľbách, ktoré sú financované z tohto článku, sa Európska 
komisia v rámci dialógu a úzkej spolupráce s vládami hostiteľských štátov, občianskou spoločnosťou a 
ostatnými zainteresovanými stranami dôrazne snaží zabezpečiť, aby sa v plnej miere realizovali 
odporúčania pozorovacích misií na voľbách, a aby boli na tento účel vyčlenené potrebné prostriedky. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 04 04 Podpora pre aktivity medzinárodných trestných tribunálov a Medzinárodného trestného 
súdu 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 04 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
7 000 000 7 000 000 p.m. 6 000 000 p.m. 6 000 000 0 1 000 000 p.m. 7 000 000

Rezerva  6 000 000 6 000 000 1 000 000  7 000 000

Odôvodnenie: 
Komisia a Rada podstatne znížili výšku finančných prostriedkov určených pre Európsku iniciatívu pre 
demokraciu a ľudské práva (EIDHR). Mala by sa zachovať ich úroveň z roku 2004. Možnosti v rámci 
geografických programov pre ľudské práva a rozvoj sú veľmi obmedzené. Potreba podpory opatrení 
týkajúcich sa správneho vládnutia a ľudských práv ospravedlňuje prekročenie finančného rámca, ktorý bol 
schválený v právnom základe pre rozvojové krajiny. 

Politická situácia v arabských štátoch oprávňuje na to, aby sa na túto oblasť kládol osobitný dôraz. Rada 
afrických čelných predstaviteľov (African Leadership Council) je nový orgán, ktorý môže pomôcť najmä pri 
podpore demokratizácie afrických štátov. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5752   === DEVE/5752=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 04 03 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 04 03 Rešpektovanie ľudských práv a základných slobôd 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
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19 04 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
110 500 000 94 500 000 p.m. 100 000 000 p.m. 99 000 000 117 500 000 18 500 000 117 500 000 117 500 000

Rezerva  91 500 000 88 500 000 -88 500 000  

Odôvodnenie: 
Zámerom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zachovať hodnoty z rozpočtu na rok 2004. 
Dodržiavanie ľudských práv a demokracia boli vždy prioritou EÚ a mali by sa aspoň udržiavať na stabilnej 
finančnej úrovni, najmä odkedy sa k EÚ pridalo 10 nových krajín, ktoré prešli zdĺhavým demokratizačným 
procesom. Osobitná rozpočtová položka 190402 (podpora pre obete mučenia) sa zlúčila s položkou 190403 
(Demokracia, právny štát a ľudské práva). Jej pripomienky boli zohľadnené a na tieto kedysi oddelené 
činnosti sa vyčlenilo 8 500 000 eur. Suma 8 500 000 eur predstavuje nárast o 1 500 000 eur v porovnaní s 
minuloročnými prostriedkami, ktoré dosiahli výšku 7 000 000. Rada však navrhuje zníženie rozpočtovej 
položky 190403 z 110 500 000 na 88 500 000, čiže zníženie o 22 000 000 eur. Zdá sa len logické, že keď sa 
zlučujú položky, rozpočty by sa mali takisto zlúčiť. Racionalizácia by nemala slúžiť ako zámienka na 
znižovanie prostriedkov. Pozmeňujúci a doplňujúci návrh navrhuje zachovanie rozpočtu na rok 2004 pre 
položku 190403 a niekdajšiu položku 190403, spolu 29 000 000 eur. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5753   === DEVE/5753=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 04 04 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 04 04 Podpora pre aktivity medzinárodných trestných tribunálov a Medzinárodného trestného 
súdu 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 04 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
7 000 000 7 000 000 p.m. 6 000 000 p.m. 6 000 000 7 000 000 1 000 000 7 000 000 7 000 000

Rezerva  6 000 000 6 000 000 -6 000 000  

Odôvodnenie: 
Zachovanie minuloročného rozpočtu. Dobre fungujúci Medzinárodný trestný súd je európskou prioritou. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5754   === DEVE/5754=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 04 05 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Článok 19 04 05 Pilotný projekt na budovanie siete na prevenciu konfliktov 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 04 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
1 125 000 1 125 000 p.m. 900 000 p.m. 900 000 1 125 000 225 000 1 125 000 1 125 000

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Zachovanie minuloročného rozpočtu. Predchádzanie konfliktom si vyžaduje viac prostriedkov, nie menej. 
Dobre fungujúca európska sieť na prevenciu konfliktov bola vždy prioritou Európskeho parlamentu. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5703   === DEVE/5703=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 06 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 06 01 Pomoc partnerským krajinám vo východnej Európe a strednej Ázii 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 06 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
323 925 000 318 000 000 375 080 000 340 000 000 360 080 000 340 000 000 -19 155 000 0 340 925 000 340 000 000

Rezerva 17 000 000 17 000 000    

Odôvodnenie: 
Európska únia opakovane potvrdila svoj záväzok vyplývajúci z rozvojových cieľov milénia (MDGs), ktorý 
sa stal hlavnou prioritou jej vonkajších vzťahov zameraných na odstránenie chudoby na celom svete do roku 
2015.  Preto by mali byť finančné prostriedky určené na pomoc krajinám vo východnej Európe a strednej 
Ázii stabilizované na úrovni roka 2004. 

Finančné prostriedky, ktoré sa uvoľnili znížením o 35 000 000 eur v porovnaní s PNR, by mali byť namiesto 
toho rozdelené medzi rozpočtové položky, ktoré priamo súvisia s odstraňovaním chudoby a plnením 
rozvojových cieľov milénia v najchudobnejších regiónoch sveta, najmä v oblastiach, akými sú ochrana 
zdravia, vzdelávanie, rovnosť pohlaví a ochrana životného prostredia, choroby súvisiace s chudobou a 
finančná a technická spolupráca s Áziou. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5704   === DEVE/5704=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 07 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Článok 19 07 01 Pomoc pre krajiny západného Balkánu 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 07 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
254 000 000 256 500 000 246 000 000 212 000 000 230 000 000 212 000 000 -62 500 000 -60 000 000 167 500 000 152 000 000

Rezerva 13 000 000 13 500 000    

Názov: 
Pomoc pre krajiny západného Balkánu 

Poznámky: 
Po odseku 

Značné percento tejto dotácia by malo byť použité na presadzovanie ľudských práv, demokracie a 
zákonnosti. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Program pomoci Chorvátsku bude financovaný od roku 2005 z článku 22 02 11 (predvstupová stratégia 
(položka 7)). 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 22 02 11 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

22 02 11 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   62 500 000 60 000 000 62 500 000 60 000 000

Rezerva     

Názov: 
Predvstupová pomoc pre Chorvátsko 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie programov pomoci pre Chorvátsko v súlade s 
predvstupovou stratégiou týkajúcou sa Chorvátska. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Značné percento týchto finančných prostriedkov by malo byť použité na presadzovanie ľudských práv, 
demokracie a zákonnosti. 
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Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 1999/311/ES z 29. apríla 1999, ktorým sa prijíma tretia fáza schémy transeurópskej 
spolupráce pre vysokoškolské vzdelávanie (Tempus III) (2000 až 2006) (Ú. v. ES L 120, 8. 5. 1999, s. 30).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 2000/460/ES zo 17. júla 2000, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 1999/311/ES, 
ktorým sa prijíma tretia fáza schémy transeurópskej spolupráce pre vysokoškolské vzdelávanie (Tempus 
III) (2000 až 2006) (Ú. v. L 183, 22.7.2000, str. 16).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2666/2000 z 5. decembra 2000 o pomoci pre Albánsko, Bosnu a Hercegovinu, 
bývalú Macedónsku republiku Juhoslávie a Juhoslovanskú federatívnu republiku, ktorým sa ruší 
nariadenie (ES) č. 1628/96, menia a dopĺňajú nariadenia (EHS) č. 3906/89 a (EHS) č. 1360/90 a 
rozhodnutia č. 97/256/ES a č. 1999/311/ES (Ú. v. ES L 306, 7. 12. 2000, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2415/2001 z 10. decembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
2666/2000 z o pomoci pre Albánsko, Bosnu a Hercegovinu, bývalú Macedónsku republiku Juhoslávie a 
Juhoslovanskú federatívnu republiku, a nariadenie (ES) č. 2667/2000 o Európskej agentúre pre obnovu 
(Ú. v. ES L 327, 12. 12. 2001, str. 3).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 2002/601/ES z 27. júna 2002, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 1999/311/ES 
prijímajúce tretiu fázu schému transeurópskej spolupráce pre vysokoškolské vzdelávanie (Tempus III) (Ú. 
v. ES L 195, 24. 07. 2002, str. 34). 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Chorvátsku bol 18. júna 2004 udelený štatút kandidátskej krajiny. Finančné prostriedky na ročné programy 
pre Chorvátsko sa namiesto v položke 4 (vonkajšie činnosti) vyčlenia v položke 7 (predvstupová stratégia) a 
bude ich spravovať Generálne riaditeľstvo: Rozšírenie. 

EÚ opätovne potvrdila svoj záväzok týkajúci sa odstránenia chudoby a dosiahnutia rozvojových cieľov 
milénia (MDGs). Finančné prostriedky, ktoré sa uvoľnia presunutím financovania predvstupovej pomoci do 
položky 7, by mali byť rozdelené medzi politiky, ktoré priamo prispievajú k odstraňovaniu chudoby a 
dosiahnutiu rozvojových cieľov milénia (MDGs) v určitých oblastiach akými sú napríklad ochrana zdravia, 
rovnosť pohlaví a ochrana životného prostredia, choroby súvisiace s chudobou a finančná a technická 
spolupráca s Áziou. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5705   === DEVE/5705=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 08 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 08 VZŤAHY SO STREDNÝM VÝCHODOM A JUŽNÝM  STREDOZEMÍM 
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Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY SO STREDNÝM VÝCHODOM A JUŽNÝM  STREDOZEMÍM 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

For OECD Development Assistance Committee (DAC) list 1 countries, a benchmark of 35% of annual 
commitments is allocated to social infrastructure, mainly education and health, but also including 
macroeconomic assistance with social sector conditionality. In this context the contribution from the EU 
budget should be seen as part of overall donor support to the social sector in any given country. A degree 
of flexibility should be the norm. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia predloží každý rok do júla Európskemu parlamentu a Rade  výročnú správu o jej rozvojovej 
spolupráci. Táto správa zahŕňa aj informácie o tom, akým spôsobom prispela Európska komisia k 
dosiahnutiu cieľa 35 % v oblasti sociálnej infraštruktúry a rozvojových cieľov milénia (MDGs).  Správa 
by mala obsahovať aj informácie o prínose rozpočtovej pomoci k dosiahnutiu rozvojových cieľov milénia 
(MDGs) a o koordinácii poskytovateľov pomoci medzi členskými štátmi. 
Zmeniť text nasledovne: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy 
prikročia uvedené tri inštitúcie k dialóguzačnú dialóg o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší 
pokrok v smere realizáciesmerom k realizácii cieľov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 09 VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne 
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vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť, ale aj makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho 
sektora. V tejto súvislosti by sa mal príspevok z rozpočtu EÚ považovať za súčasť celkovej pomoci 
sociálnemu sektoru v ktoromkoľvek štáte. Pravidlom by mal byť určitý stupeň flexibility. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia predloží každý rok do júla Európskemu parlamentu a Rade  výročnú správu o jej rozvojovej 
spolupráci. Táto správa zahŕňa aj informácie o tom, akým spôsobom prispela Európska komisia k 
dosiahnutiu cieľa 35 % v oblasti sociálnej infraštruktúry a rozvojových cieľov milénia (MDGs).  Správa 
by mala obsahovať aj informácie o prínose rozpočtovej pomoci k dosiahnutiu rozvojových cieľov milénia 
(MDGs) a o koordinácii poskytovateľov pomoci medzi členskými štátmi. 
Zmeniť text nasledovne: 

Každý rok pred septembrom Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu informujúcu, 
ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení správ uvedené tri inštitúcie 
prikročia k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno urobiť ďalší pokrok v smere realizáciepri realizácii 
týchto cieľov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 10 VZŤAHY S ÁZIOU 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY S ÁZIOU 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

For OECD Development Assistance Committee (DAC) list 1 countries, a benchmark of 35% of annual 
commitments is allocated to social infrastructure, mainly education and health, but also including 
macroeconomic assistance with social sector conditionality. In this context the contribution from the EU 
budget should be seen as part of overall donor support to the social sector in any given country. A degree 
of flexibility should be the norm. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia predloží každý rok do júla Európskemu parlamentu a Rade  výročnú správu o jej rozvojovej 
spolupráci. Táto správa zahŕňa aj informácie o tom, akým spôsobom prispela Európska komisia k 
dosiahnutiu cieľa 35 % v oblasti sociálnej infraštruktúry a rozvojových cieľov milénia (MDGs).  Správa 
by mala obsahovať aj informácie o prínose rozpočtovej pomoci k dosiahnutiu rozvojových cieľov milénia 
(MDGs) a o koordinácii poskytovateľov pomoci medzi členskými štátmi. 
Zmeniť text nasledovne: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy 
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prikročia uvedené tri inštitúcie k dialóguzačnú dialóg o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší 
pokrok v smere realizáciesmerom k realizácii cieľov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 21 03 VZŤAHY SO SUBSAHARSKOU AFRIKOU, KARIBSKOU OBLASŤOU, 
OBLASŤOU  TICHÉHO A INDICKÉHO OCEÁNA A ZÁMORSKÝMI KRAJINAMI A TERITÓRIAMI 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY SO SUBSAHARSKOU AFRIKOU, KARIBSKOU OBLASŤOU, OBLASŤOU  TICHÉHO 
A INDICKÉHO OCEÁNA A ZÁMORSKÝMI KRAJINAMI A TERITÓRIAMI 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvoja spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jej príspevok ..........hladom. Rozvojové 
ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

For OECD Development Assistance Committee (DAC) list 1 countries, a benchmark of 35% of annual 
commitments is allocated to social infrastructure, mainly education and health, but also including 
macroeconomic assistance with social sector conditionality. In this context the contribution from the EU 
budget should be seen as part of overall donor support to the social sector in any given country. A degree 
of flexibility should be the norm. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia predloží každý rok do júla Európskemu parlamentu a Rade  výročnú správu o jej rozvojovej 
spolupráci. Táto správa zahŕňa aj informácie o tom, akým spôsobom prispela Európska komisia k 
dosiahnutiu cieľa 35 % v oblasti sociálnej infraštruktúry a rozvojových cieľov milénia (MDGs).  Správa 
by mala obsahovať aj informácie o prínose rozpočtovej pomoci k dosiahnutiu rozvojových cieľov milénia 
(MDGs) a o koordinácii poskytovateľov pomoci medzi členskými štátmi. 
Zmeniť text nasledovne: 

Do septembra každého roku Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade správu preukazujúcu, ako jej 
činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy prikročia uvedené tri 
inštitúcie prikročia k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší pokrok v smere realizácie 
cieľov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
• Komisia zlepšila vo výročnej správe za rok 2004 svoj systém informovania. Správa však zahŕňa len 

informácie o príspevku z rozpočtu EÚ a z ERF do rôznych sektorov rozvojových krajín (input). 
Neobsahuje výsledky, ktoré sa touto podporou dosiahli vzhľadom na rozvojové ciele milénia (MDGs) 
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(output). 

• Od roku 2003 sa celkový objem rozpočtovej pomoci viac ako zdvojnásobil. Je potrebné informovať o jej 
vplyve na dosahovanie rozvojových cieľov milénia (MDGs). 

• Rozvojové ciele milénia (MDGs) sa nedajú dosiahnuť bez zlepšenia koordinácie a spolupráce medzi 
Komisiou, členskými štátmi a ostatnými poskytovateľmi pomoci. 

• Orientačná hodnota 35 % na sociálnu infraštruktúru by mala byť zachovaná na úrovni roku 2004. 

 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5760   === DEVE/5760=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 08 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 08 VZŤAHY SO STREDNÝM VÝCHODOM A JUŽNÝM  STREDOZEMÍM 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY SO STREDNÝM VÝCHODOM A JUŽNÝM  STREDOZEMÍM 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenených 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne vzdelávanie a 
zdravotnú starostlivosť, ale aj makroekonomickú pomoc prispôsobenú podmienkam sociálneho sektora. V 
tomto smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej pomoci sociálnemu 
sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% ročných viazaných 
finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej starostlivosti a 
vzdelávania, vrátane sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a školstva, v rámci 
ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a vzdelávanie. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na miere 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia pokračuje v jej 
uplatňovaní a používaní ako základu pre vypracovávanie správ pre Parlament o sektorovom rozdelení 
rozvojových viazaných finančných prostriedkov. 

Aj keď na základe formulácie znenia 35% miery je potrebné vyčleniť finančné prostriedky «hlavne na 
vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť», Komisia túto požiadavku nerešpektovala. Viazané finančné 
prostriedky v týchto sektoroch sú stále veľmi nízke a výška prostriedkov určených na základné služby je 
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alarmujúca. (0,53% pre základné vzdelanie a 1,85% pre základnú zdravotnícku starostlivosť v roku 2002). 
Miera 20% vychádza zo záväzku prijatom na Konferencii OSN o sociálnom rozvoji, konanej v marci 1995 v 
Kodani, a bola vypočítaná na základe výšky zdrojov, ktoré sú potrebné na dosiahnutie rozvojových cieľov 
milénia týkajúcich sa zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5706   === DEVE/5706=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 08 02 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 08 02 01 Program MEDA (sprievodné opatrenia reforiem hospodárskych a sociálnych 
štruktúr v nečlenských krajinách Stredozemia) 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 08 02 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
648 400 000 428 000 000 714 253 000 500 000 000 689 253 000 490 000 000 -6 853 000 0 682 400 000 490 000 000

Rezerva 34 000 000 22 000 000    

Odôvodnenie: 
Politika susedských vzťahov je veľmi vítaná iniciatíva.  Ale preto, že MEDA je najväčším programom EÚ v 
oblasti jej vonkajších finančných vzťahov, mali by byť prostriedky určené na financovanie MEDA 
stabilizované na úrovni roku 2004. Finančné prostriedky, ktoré sa uvoľnili znížením o 32 000 000 eur v 
porovnaní s PNR, by mali byť namiesto toho rozdelené medzi rozpočtové položky, ktoré priamo súvisia s 
odstraňovaním chudoby a plnením rozvojových cieľov milénia v najchudobnejších regiónoch sveta, najmä v 
oblastiach, akými sú ochrana zdravia, vzdelávanie, rovnosť pohlaví a ochrana životného prostredia, choroby 
súvisiace s chudobou a finančná a technická spolupráca s Áziou. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5718   === DEVE/5718=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 08 02 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 08 02 01 Program MEDA (sprievodné opatrenia reforiem hospodárskych a sociálnych 
štruktúr v nečlenských krajinách Stredozemia) 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
19 08 02 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
648 400 000 428 000 000 714 253 000 500 000 000 689 253 000 490 000 000   689 253 000 490 000 000

Rezerva 34 000 000 22 000 000    
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Názov: 
Program MEDA (sprievodné opatrenia reforiem hospodárskych a sociálnych štruktúr v nečlenských 
krajinách Stredozemia) 

Poznámky: 
Po odseku 

Táto dotácia sa vzťahuje najmä na ochranu a presadzovanie práv ..........detí do vypracúvania programov, 
vrátane CSP, NIP a strednodobého preskúmavania.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky majú slúžiť aj na zvýšené využívanie trvalo udržateľných zdrojov energie a 
informačných a komunikačných technológií. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na Konferencii OSN o životnom prostredí a rozvoji v Riu de Janeire v roku 1992 EÚ prijala Agendu 21. Jej 
ciele nie sú splnené. K zlepšeniu stavu životného prostredia v rozvojových krajinách by mohli prispieť 
predovšetkým projekty týkajúce sa obnoviteľných zdrojov energie. 

Informačné a komunikačné technológie nie sú dostatočne zahrnuté do geografických programov. Z dôvodu 
ich globálneho významu by sa však mali viac využívať na prehĺbenie procesu rozvoja. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5762   === DEVE/5762=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 09 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 09 VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenených 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne vzdelávanie a 
zdravotnú starostlivosť, ale aj na makroekonomickú pomoc prispôsobenú podmienkam sociálneho 
sektora. V tomto smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej pomoci 
sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% ročných 
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viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a základného vzdelávania, vrátane sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá 
zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a základné 
vzdelávanie. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na miere 35% a na tomto znení sa dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia pokračuje v 
jej uplatňovaní a používaní ako základu pre správy pre Parlament o sektorovom rozdelení rozvojových 
viazaných finančných prostriedkov. Rozpočtový orgán začlenil túto poznámku do rozpočtu na rok 2004, 
avšak v PNR na rok 2005 sa úplne vynecháva.  

Aj keď finančné prostriedy (uvádzaných 35%) mali byť pridelené «najmä na vzdelávanie a zdravotnú 
starostlivosť», Komisia túto požiadavku nerešpektovala. Viazané finančné prostriedky pre tieto oblasti sú 
stále veľmi nízke a výška prostriedkov určených na základné služby je alarmujúca. (0.53% pre základné 
vzdelávanie a 1.85% pre základnú zdravotnú starostlivosť v roku 2002). Miera 20% vychádza zo záväzku 
prijatom na Konferencii OSN o sociálnom rozvoji, konanej v marci 1995 v Kodani, a bola vypočítaná na 
základe výšky zdrojov, ktoré sú potrebné na dosiahnutie rozvojových cieľov milénia týkajúcich sa 
zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. Rozpočtový orgán začlenil aj túto poznámku do rozpočtu EÚ na rok 
2004, ale v PNR na rok 2005 sa vôbec neuvádza. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5761   === DEVE/5761=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 09 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 09 VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Poznámky: 
Po odseku 

Dohody o spolupráci s rozvojovými krajinami latinskej Ameriky obsahujú doložku ..........či beneficiáti 
dodržiavajú túto klauzulu, keď je niektorý projekt financovaný.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Táto kapitola pokrýva aj ochranu a podporu práv detí v rámci programu vrátane strategických programov 
krajiny, národných indikatívnych programov a strednodobých prehľadov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 
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Odôvodnenie: 
Rozpočtový orgán začlenil túto poznámku do rozpočtu EÚ na rok 2004, ale v PNR 2005 sa vôbec 
nenachádza. 

Odkedy sa práva detí stali predmetom záujmu na celoplošnej úrovni (mainstreaming), podpora projektov v 
tejto oblasti ochabla, čo dokazuje znížený počet projektov financovaných v roku 2002. Mainstreaming 
samotný nebol úspešný, a preto treba v programe venovať osobitnú pozornosť deťom. Európsky parlament si 
toto uvedomil a vo viacerých nedávnych správach a uzneseniach vyzval Komisiu, aby kládla väčší dôraz na 
práva detí vo všetkých vonkajších politikách EÚ vrátane rozvojovej spolupráce EÚ, a to schválením 
dvojakého prístupu tak mainstreamingu, ako aj priamo cielených činností (Výročná správa EP o stave 
dodržiavania ľudských práv vo svete v roku 2002 a politika ľudských práv Európskej únie (A5-0274/2003); 
Uznesenie EP o detských vojakoch a obchodovaní s deťmi (B5-0320/2003)). 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5707   === DEVE/5707=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 09 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 09 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
189 550 000 120 000 000 200 000 000 213 000 000 191 000 000 209 000 000 14 000 000 6 000 000 205 000 000 215 000 000

Rezerva 10 000 000 6 000 000    

Odôvodnenie: 
EÚ opätovne potvrdila svoj záväzok týkajúci sa odstránenia chudoby a dosiahnutia rozvojových cieľov 
milénia (MDGs). Únia by mala zvýšiť svoje úsilie v oblasti zmiernenia chudoby v Latinskej Amerike. 
Navýšené finančné prostriedky pre Latinskú Ameriku sú určené na dosiahnutie rozvojových cieľov milénia 
(MDGs) prostredníctvom projektov zameraných na najchudobnejšie skupiny populácie a najchudobnejšie 
štáty tejto oblasti.  

Preto by mala byť časť finančných prostriedkov určených pre MEDA, už existujúci najväčší geografický 
program EÚ, a TACIS presmerovaná na Latinskú Ameriku.  Finančné prostriedky pre Chorvátsko boli 
presunuté do predvstupovej stratégie. Mobilizácia nástroja flexibility, ktorý navrhla Komisia, zabezpečí to, 
aby neboli finančné prostriedky určené na nové úlohy v súvislosti s obnovou Iraku použité zo zdrojov 
určených na dlhodobé opatrenia na odstraňovanie biedy. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5763   === DEVE/5763=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 09 01 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Článok 19 09 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 09 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
189 550 000 120 000 000 200 000 000 213 000 000 191 000 000 209 000 000 9 000 000 4 000 000 200 000 000 213 000 000

Rezerva 10 000 000 6 000 000    

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pred zoznamom začínajúc s : 

Táto dotácia je určená na financovanie rozvojových programov v latinskoamerických ..........zdravotníctva a 
dopravnej infraštruktúry,propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií.  
— .......... 

a končiac s : 

propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenených 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne vzdelávanie a 
zdravotnú starostlivosť, ale aj makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho sektora. V tomto 
smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej pomoci sociálnemu sektoru 
danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% ročných viazaných finančných 
prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej starostlivosti a vzdelávania, 
vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú 
slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a vzdelávanie. S cieľom podporiť postup v rámci plnenia 
rozvojových cieľov milénia je veľmi dôležité, aby sa dosiahla vysoká úroveň sociálnych výdavkov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Zachovať hodnoty z PNR. Rekonštrukcia Iraku by nemala byť financovaná na úkor programov rozvojovej 
spolupráce. Zníženie finančných prostriedkov o 9 000 000 eur, ktoré v rámci tohto riadku navrhuje Rada, je 
neopodstatnené a malo by sa zrušiť.  

Pokiaľ ide o poznámky, na ich znení a miere 35% sa dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. 
Komisia pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre vypracovávanie správ pre Parlament o 
sektorovom rozdelení rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Dodržiavanie tejto minimálnej 
úrovne sociálnych výdavkov musia zaručiť aj všetky nariadenia EÚ, ktoré sa týkajú vzťahov s rozvojovými 
krajinami a regiónmi. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5765   === DEVE/5765=== 
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Rozpočtový referenčný riadok  : 19 10 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 10 VZŤAHY S ÁZIOU 

Zmeniť poznámky nasledovne: 

Názov: 
VZŤAHY S ÁZIOU 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvojovej spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jeho príspevok ..........hladom. 
Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne 
vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť, ale aj makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho 
sektora.V tomto smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej pomoci 
sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility.Minimálne 20% ročných 
viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a 
školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a vzdelávanie. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na orientačnej hodnote 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia 
pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre vypracovávanie správ pre Parlament o sektorovom 
rozdelení rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Rozpočtový orgán začlenil túto poznámku do 
rozpočtu na rok 2004, avšak v predbežnom návrhu rozpočtu na rok 2005 sa úplne vynecháva.  

Aj keď na základe formulácie znenia 35% orientačnej hodnoty je potrebné vyčleniť finančné prostriedky 
«hlavne na vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť», Komisia túto požiadavku nerešpektovala. Viazané 
finančné prostriedky v týchto sektoroch sú stále veľmi nízke a výška prostriedkov určených na základné 
služby je alarmujúca. (0,53% pre základné vzdelanie a 1,85% pre základnú zdravotnícku starostlivosť v roku 
2002). Údaj 20% je prebratý zo záväzku, na ktorom sa dohodli účastníci konferencie OSN o sociálnom 
rozvoji, konanej v Kodani v marci v roku 1995, a bol odvodený z výpočtov prostriedkov potrebných na 
dosiahnutie rozvojových cieľov milénia, ktoré sa týkajú zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5708   === DEVE/5708=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 10 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 
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------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000 100 000 000 50 000 000 397 000 000 319 000 000

Rezerva 14 000 000 14 000 000    

Odôvodnenie: 
Drvivá väčšina najchudobnejšej populácie sveta žije v Ázii. V súlade s pevným odhodlaním EÚ odstrániť 
chudobu a dosiahnuť rozvojové ciele milénia je nárast finančných prostriedkov v tomto článku určený pre 
najchudobnejšie štáty regiónu Ázie a najchudobnejšie skupiny obyvateľstva. 

Na účely financovania tohto nárastu sa znižujú prostriedky určené na iné oblasti vonkajších vzťahov. 
Finančné prostriedky pre Chorvátsko sa presúvajú do predvstupovej stratégie a zároveň bude zmobilizovaný 
aj nástroj flexibility. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5755   === DEVE/5755=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 10 01 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000 19 000 000 0 316 000 000 269 000 000

Rezerva 14 000 000 14 000 000    

Odôvodnenie: 
Zachovanie PNR. V záujme zmenšovania následkov chudoby by viac prostriedkov malo ísť do Ázie, kde 
žije väčšina chudobných ľudí. Okrem toho by sa malo vziať do úvahy, že malá rozpočtová položka 19 10 04 
(Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Ázie) so 4 125 000 eur bola pre rok 2005 označená 
symbolickým záznamom p.m.  
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5766   === DEVE/5766=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 10 01 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 
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------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000 19 000 000 27 000 000 316 000 000 296 000 000

Rezerva 14 000 000 14 000 000    

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pred odsekom 

Táto dotácia je určená na financovanie rozvojových programov v ázijských ..........opatrení obnovy, ako aj 
širšieho využívania informačných a komunikačných technológií.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc organizácie OECD, je 
z ročných viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu 
infraštruktúru, najmä školstvo a zdravotníctvo, ale aj na makroekonomickú pomoc s podmienenosťou 
sociálneho sektora. V tomto smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej 
pomoci sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% 
ročných viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a základného vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá 
zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a základné 
vzdelávanie. S cieľom podporiť postup v rámci plnenia rozvojových cieľov milénia je veľmi dôležité, aby 
sa dosiahla vysoká úroveň sociálnych výdavkov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Zachovať hodnoty z PNR. Základným cieľom rozvojovej politiky je boj proti chudobe a v krajinách Ázie 
žije väčšina chudobných vo svete. Okrem toho by rekonštrukcia Iraku nemala byť financovaná na úkor 
programov rozvojovej spolupráce. Zníženie finančných prostriedkov, ktoré v rámci tohto riadku navrhla 
Rada, je preto neopodstatnené a malo by sa zrušiť. V súvislosti s poznámkami je nutné povedať, že na 
orientačnej hodnote 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia 
pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre správy pre Parlament o sektorovom rozdelení 
rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Dodržiavanie tejto minimálnej úrovne sociálnych 
výdavkov musia zaručiť aj všetky nariadenia EÚ, ktoré sa týkajú vzťahov s rozvojovými krajinami a 
regiónmi. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5719   === DEVE/5719=== 
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Rozpočtový referenčný riadok  : 19 10 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000   297 000 000 269 000 000

Rezerva 14 000 000 14 000 000    

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pred odsekom 

Je určená aj na financovanie aktivít spojených s informáciami a ..........obyvateľstva riešené za pomoci 
väčšieho využívania informačných a komunikačných technológií.  

Zmeniť text nasledovne: 

This appropriation is intended to cover development schemes in Asian developing countries, in particular 
the poorest of them, aimed at tackling macroeconomic and sectoral problems. Emphasis is placed on 
operations influencing economic organisation and institutional development, the strengthening of civil 
society, including operations concerning democratisation, universal access for children of both sexes and 
women to primary and secondary education, the environment, tropical forests, anti-drugs campaigns, 
regional cooperation, disaster prevention and reconstruction measures, as well as the promotion of 
increased use of sustainable energy and information and communications technology.Táto dotácia je 
určená na financovanie rozvojových programov v ázijských rozvojových krajinách, najmä v tých 
najchudobnejších, zameraných na riešenie makroekonomických a sektorových problémov. Dôraz sa kladie 
na operácie ovplyvňujúce ekonomickú organizáciu a inštitucionálny rozvoj, upevňovanie občianskej 
spoločnosti, vrátane operácií týkajúcich demokratizácie, všeobecného prístupu detí oboch pohlaví a žien k 
základnému a stredoškolskému vzdelaniu, životného prostredia, tropických lesov, protidrogových kampaní, 
regionálnej spolupráce, predchádzania živelným pohromám a opatrení obnovy, ako aj širšieho využívania 
informačných a komunikačných technológií. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na Konferencii OSN o životnom prostredí a rozvoji v Riu de Janeire v roku 1992 EÚ prijala Agendu 21. Jej 
ciele nie sú splnené. K zlepšeniu stavu životného prostredia v rozvojových krajinách by mohli prispieť 
predovšetkým projekty týkajúce sa obnoviteľných zdrojov energie. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
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Návrh zmeny a doplnku 5709   === DEVE/5709=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 11 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 11 01 Hodnotenie výsledkov pomoci spoločenstva, následných opatrení a auditu 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 11 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
12 500 000 11 600 000 14 600 000 11 680 000 12 600 000 11 680 000 2 000 000 0 14 600 000 11 680 000

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Zachovať hodnoty z PNR. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5756   === DEVE/5756=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 19 11 01 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 11 01 Hodnotenie výsledkov pomoci spoločenstva, následných opatrení a auditu 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
19 11 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
12 500 000 11 600 000 14 600 000 11 680 000 12 600 000 11 680 000 2 000 000 0 14 600 000 11 680 000

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Zachovať PNR. Kvalita pomoci je prinajmenšom tak dôležitá ako kvantita. Na to, aby sa zaručila kvalita, je 
mimoriadne dôležité dôkladné zhodnotenie pomoci. Malo by sa dôverovať odhadom Komisie o výške 
požadovaných prostriedkov, pretože ona by mala byť zodpovedná za možné nedostatky. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5769   === DEVE/5769=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 03 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Článok 21 02 03 Príspevok spoločenstva na projekty týkajúce sa rozvojových krajín, ktoré sú 
uskutočňované mimovládnymi organizáciami 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
21 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
188 800 000 171 000 000 197 733 000 180 000 000 191 733 000 180 000 000 16 000 000 10 000 000 207 733 000 190 000 000

Rezerva 10 000 000 9 000 000    

Odôvodnenie: 
Výška finančných prostriedkov v položke spolufinancovania MVO zostala sedem rokov na rovnakej úrovni. 
Znepokojujúce je to najmä v súvislosti s rozširovaním EÚ, v rámci ktorého do nej vstúpi desať nových 
členských štátov s malými skúsenosťami v oblasti rozvojovej spolupráce s juhom. Novým členským štátom 
by mala byť poskytnutá väčšia pomoc s cieľom vytvoriť podporu verejnosti v rámci rozvojovej činnosti ako 
aj posilniť znalosti občianskej spoločnosti v oblasti rozvoja. V PNR 2005 sa však nepredpokladá žiadne 
navýšenie. Tento rozpočtový riadok zohráva jedinečnú a dôležitú doplnkovú úlohu pri posilňovaní 
zamerania rozvojovej politiky EÚ na otázku chudoby. Tento rozpočtový riadok významne prispieva k 
podpore partnerstva medzi občianskou spoločnosťou Európy a juhu v rámci dosahovania zmiernenia 
chudoby a pritom mobilizuje podporu európskej verejnosti v oblasti rozvojovej spolupráce EÚ. Počas 
niekoľkých predchádzajúcich rokov narastala potreba kvalitných návrhov a Komisia «financuje približne 
50% návrhov, ktoré sú považované za «dobré» projekty». Na vzdelávanie v oblasti rozvoja sa v Európe 
využíva približne 10% prostriedkov určených na spolufinancovanie. Okrem toho, Komisia v súčasnosti 
navrhuje sprístupniť tento už aj tak preťažený nástroj pre všetky tretie krajiny ako súčasť plánovaného 
nariadenia o uvoľňovaní pomoci. Navýšenie tejto položky o 16 000 000 eur (záväzky) a 10 000 000 eur 
(platby) je preto oprávnené. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5710   === DEVE/5710=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 03 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 03 Príspevok spoločenstva na projekty týkajúce sa rozvojových krajín, ktoré sú 
uskutočňované mimovládnymi organizáciami 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
188 800 000 171 000 000 197 733 000 180 000 000 191 733 000 180 000 000 10 000 000 0 201 733 000 180 000 000

Rezerva 10 000 000 9 000 000    

Názov: 
Príspevok spoločenstva na projekty týkajúce sa rozvojových krajín, ktoré sú uskutočňované mimovládnymi 
organizáciami 

Poznámky: 
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Po odseku 

Európske mimovládne organizácie prichádzajúce do úvahy na spolufinancovanie z tejto ..........svoje 
administratívne výdavky na minimálny nevyhnutný pomerný diel celkových nákladov.  

Zmeniť text nasledovne: 

Special attention will be given to actions carried out by NGOs from the new Member States particularly 
actions carried out jointly with NGOs from the old Member States. Prioritu dostanú akcie uskutočňované 
spoločne mimovládnymi organizáciami z 15 doterajších krajín EÚ a mimovládnymi organizáciami z nových 
členských štátov. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Spolufinancovanie projektov uskutočňovaných mimovládnymi organizáciami  je dôležitým aspektom 
rozvojovej politiky EÚ a jeho objem by mal mierne prekročiť úroveň roku 2004. Dôvodom pre toto 
navýšenie je zahrnutie mimovládnych organizácií z desiatich nových členských štátov, ktoré potrebujú tiež 
podporu. Tieto organizácie sú tiež veľmi dôležité na zvyšovanie informovanosti ľudí v nových členských 
štátoch o rozvojovej politike. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5757   === DEVE/5757=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 03 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 03 Príspevok spoločenstva na projekty týkajúce sa rozvojových krajín, ktoré sú 
uskutočňované mimovládnymi organizáciami 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
21 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
188 800 000 171 000 000 197 733 000 180 000 000 191 733 000 180 000 000 8 267 000 20 000 000 200 000 000 200 000 000

Rezerva 10 000 000 9 000 000    

Odôvodnenie: 
Výnos tejto rozpočtovej položky, ktorú spolufinancujú mimovládne organizácie, bol v roku 2003 už na 
úrovni 200 000 000 eur. Niet dôvodu na to, aby sa práve tieto financie, ktoré poskytujú určitú záruku na 
decentralizovanú spoluprácu, znižovali. Je známe, že požiadavka v tejto položke je tradičné mnohonásobne 
vyššia v porovnaní s disponibilnými prostriedkami. Pristúpenie nových krajín by malo byť ďalším dôvodom 
na podporu aktívnejšej účasti mimovládnych organizácií z týchto krajín na rozvojovej spolupráci. Viazané a 
platobné finančné prostriedky by mali byť na rovnakej úrovni, pretože najmä malé organizácie sú závislé od 
rýchlej výplaty prostriedkov. Komisia by už mala v súčasnosti mať ukončenú reformu svojich služieb tak, že 
sa umožní rýchla výplata prostriedkov. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
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Návrh zmeny a doplnku 5711   === DEVE/5711=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 05 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 05 Životné prostredie v rozvojových krajinách 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
21 02 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
48 500 000 50 000 000 56 276 000 50 000 000 56 276 000 50 000 000   56 276 000 50 000 000

Rezerva     

Názov: 
Životné prostredie v rozvojových krajinách 

Poznámky: 
Po zozname začínajúc s : 

Táto dotácia, ktorá dopĺňa a posilňuje podporu poskytovanú inými nástrojmi ..........nároky kladené na lesy 
na miestnej, národnej i globálnej úrovni,  
— .......... 

a končiac s : 

na poskytovanie finančnej pomoci a náležitej odbornosti s cieľom podporiť ..........nároky kladené na lesy na 
miestnej, národnej i globálnej úrovni,  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na financovanie štúdií o možnostiach aktívnejšej účasti EÚ na 
riešení problematiky odlesňovania prostrednícvom poskytovania náhrad štátom, ktoré nebudú ťažiť 
drevo.   

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Odlesňovanie sa v mohých rozvojových krajinách stáva stále hrozivejším problémom.  EÚ by mala nájsť 
nové spôsoby poskytovania náhrad pre štáty, ktoré nielen vysádzajú nové stromy ale ich ani v určitých 
oblastiach nevyrubujú. Vedecké a realizačné štúdie tohto problému by boli financované v rámci akcií 
uvedených v nariadení č. 2494/2000 o ochrane a trvalo udržateľnom hospodárení s tropickými pralesmi. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5712   === DEVE/5712=== 
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Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 07 02 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 21 02 07 02 Pomoc pre choroby súvisiace s chudobou (HIV/AIDS, malária a tuberkulóza) v 
rozvojových krajinách 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
21 02 07 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
82 500 000 68 000 000 87 412 000 71 200 000 87 412 000 71 200 000 20 000 000 15 000 000 107 412 000 86 200 000

Rezerva     

Odôvodnenie: 
V nariadení č. 1568/2003 boli schválené finančné prostriedky vo výške 351 000 000 eur (na obdobie 2003 - 
2006) na pomoc v boji proti chorobám súvisiacim s chudobou. S ohľadom na hrozivú situáciu epidémie 
HIV/AIDS v chudobnejších častiach sveta, ktorá nejaví žiadne znaky zlepšenia, a na obavy z toho, že pomoc 
poskytovaná Globálnemu fondu na boj proti HIV/AIDS, tuberkulóze a malárii stagnuje, je odôvodnené 
uplatnenie článku 33 ods. 3 medziinštitucionálnej dohody zo 6. mája 1999 (Ú. v. C 172, 18.6.1999, str. 1), 
odklon od dohodnutej sumy a jej zvýšenie o 10% (35 000 000 eur), ktoré sa rozvrhne medzi rozpočty na 
roky 2005 a 2006. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5750   === DEVE/5750=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 07 04 
<< predkladá Catherine Guy-Quint, Kathalijne Maria Buitenweg, Frithjof Schmidt >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 21 02 07 04 Pomoc pre choroby v rozvojových krajinách súvisiace s chudobou, okrem 
HIV/AIDS, malárie a tuberkulózy 

Zmeniť názov,poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 02 07 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
3 000 000 2 000 000 — 2 000 000 — 2 000 000 10 000 000 10 000 000 10 000 000 12 000 000

Rezerva     

Názov: 
Action préparatoire visant l'instauration d'une coopération et coordination plus étroite entre l'UE et les 
partenariats public/privé internationaux dans le cadre de la lutte contre les maladies dues à la pauvreté, 
autres que le VIH/sida, le paludisme et la tuberculose, dans les pays en développementPomoc pre choroby 
v rozvojových krajinách súvisiace s chudobou, okrem HIV/AIDS, malárie a tuberkulózy 

Poznámky: 
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Zrušiť nasledujúci text: 

Táto dotácia je určená na financovanie pilotných projektov zameraných na boj proti chorobám súvisiacim s 
biedou iným ako HIV/AIDS, malária a tuberkulóza, a to dopĺňaním a posilňovaním úsilia iných organizácií a 
štátov. 

Zrušiť nasledujúci text: 

Je určená aj na príspevok k programu imunizácie proti takým chorobám, ako sú osýpky, záškrt, tetanus, 
čierny kašeľ, hepatitída typu B, hemofylická chrípka typu B, žltá zimnica,zápal mozgových blán, a choroby 
vyvolané pneumokokmi. 

Zmeniť text nasledovne: 

Cette appropriation assure la continuité et l’approfondissement des projets pilotes inscrits dans les 
budgets 2003 et 2004.  Dans son champ d’application, elle vise par des actions ciblées et novatrices à 
examiner et assurer les conditions d’une meilleure coordination entre l’UE, les États membres et les 
principaux partenariats public/privé internationaux impliqués dans le domaine de la santé publique et de 
la vaccination, ainsi qu’une efficacité plus grande des investissements dans les systèmes de santé 
(prévention, éducation, renforcement des capacités) des pays en voie de développement.  L’action 
préparatoire soutient à la fois l’objectif global de réduction de la pauvreté au coeur de la politique d’aide 
au développement de l’UE et la poursuite résolue et coordonnée des objectifs du millénaire (ODM) dans 
le domaine du développement social, en particulier ceux qui sont liés à la réduction de la mortalité 
infantile des moins de 5 ans de deux tiers entre 1990 et 2015 (Objectif 4).Táto dotácia je určená aj na 
financovanie pilotných projektov zameraných na boj proti odvrátiteľným zdravotným poruchám a na pomoc 
pri zabezpečení kvalitnej zdravotnej a sociálnej starostlivosti, vrátane prístupu k lekárskym prístrojom a 
rehabilitačnej starostlivosti pre zdravotne postihnutých ľudí, ako aj na podporu programov vzdelávania a 
školenia, ktoré sú zamerané na boj proti diskriminácii. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
V rozvojových krajinách každý deň zomiera približne 28 000 detí.   Úmrtiu aspoň 8 000 detí, z ktorých 
aspoň polovica zomrie pred dovŕšením piateho roka života, by sa dalo predísť očkovaním už existujúcimi 
látkami. Sem patrí očkovanie proti osýpkam, záškrtu, tetanu, čiernemu kašľu, hepatitíde B, chrípkovému 
vírusu typu B a žltej zimnici. Nové očkovacie látky, ktoré budú čoskoro k dispozícii (očkovacie látky proti 
meningitíde, rotavírusu a pneumokokové očkovacie látky) umožnia zvýšiť počet zachránených životov o 
5 000 denne, čo by celkovo predstavovalo približne 13 000 denne alebo 5 000 000 ročne.   Napriek úsiliu 
vyvíjanému už niekoľko desaťročí sú všetky tieto choroby naďalej najčastejšou príčinou detskej úmrtnosti. 
Tento vývoj sa v posledných rokoch vďaka partnerským iniciatívam verejného a súkromného sektora na 
medzinárodnej úrovni začína meniť, ale situácia je naďalej nestála, zdroje sú nedostatočné a pokrok príliš 
pomalý.  Vzhľadom na dlhoročné skúsenosti v tejto oblasti, svoje politiky a finančné a technické zdroje je 
EÚ povinná prispieť svojou pridanou hodnotou k aktívnej pomoci pri koordinovanom potláčaní týchto 
chorôb, ktoré spôsobujú chudobu a zaostávanie v rozvoji a dotýkajú sa tých najzraniteľnejších: detí. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5770   === DEVE/5770=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 12 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
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Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 12 Začlenenie práv detí do rozvojovej spolupráce 

Zmeniť poznámky,referenčné dokumenty a číselné údaje nasledovne: 
21 02 12 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
— p.m. — — — — 2 000 000 1 000 000 2 000 000 1 000 000

Rezerva     

Názov: 
Začlenenie práv detí do rozvojovej spolupráce 

Poznámky: 
Zmeniť text nasledovne: 

Tieto finančné prostriedky majúTáto dotácia má zabezpečiť, aby Komisia zvýraznila, podporila a začlenila 
práva detí do svojej rozvojovej politiky. 

Zmeniť text nasledovne: 

Je určená na podporu predchádzania porušovaniu práv detí v rozvojových krajinách, akým je 
obchodovanie s deťmi, nábor detí do armády a iné formy zneužívania detí postihnutých vojnovými 
konfliktmi, detská práca, zneužívanie a diskriminácia detí postihnutých HIV/AIDS, zneužívanie a 
diskriminácia dievčat, akofinancovanie opatrení a školení zameraných na zvyšovanie informovanosti v 
rámci Komisie s cieľom zabezpečiť, aby rozvojová politika a programy EÚ boli zacielené na deti a aby sa 
uvádza v Dohovore OSN o právach dieťaťa, jeho dobrovoľných protokoloch a iných príslušných 
medzinárodných nástrojoch.deťom dostalo primerané percento rozvojovej pomoci Spoločenstva. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na finančnú podporu štúdií o opatreniach na zvyšovanie povedomia, 
stretnutí odborníkov, informácií a publikácií, seminárov a praktických pilotných aktivít zameraných na 
rozvojové krajiny, ktoré priamo súvisia s cieľom zabezpečiť dodržiavanie práv detí v rozvojových 
krajinách a podporovať a financovať uplatňovanie Dohovoru OSN o právach dieťaťa z roku 1989 a 
akčného plánu, ktorý bol prijatý na Osobitnom zasadnutí Valného zhromaždenia OSN o deťoch v roku 
2002. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Finančné prostriedky uvedené v tomto článku sú určené na financovanie prípravných činností v zmysle 
medziinštiticionálnej dohody z 13. októbra 1998 o právnych základoch a plnení rozpočtu. 

Odôvodnenie: 
Pri ratifikácii Dohovoru OSN o právach dieťaťa sa všetky členské štáty zaviazali, že zabezpečia, aby deti 
dostali primeranú výšku rozvojovej pomoci. Vzhľadom na dohody uzatvorené na Osobitnom zasadnutí 
Valného zhromaždenia OSN o deťoch, ktoré sa konalo v New Yorku v máji 2002, všetky členské štáty EÚ 
opätovne potvrdili svoj záväzok v súvislosti s cieľmi pre deti v rámci rozvojových cieľov milénia. 8. 
decembra 2003 prijala EÚ nové «usmernenia EÚ o deťoch a ozbrojených konfliktoch».  Okrem toho bol 
tento záväzok zakotvený v nedávno schválenej Ústavnej zmluve EÚ, ktorá definuje ochranu práv detí ako 
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hlavný cieľ v rámci vzťahov Európskej únie so svetom. EÚ musí vážne pristupovať k svojej zodpovednosti 
voči deťom, ktoré potrebujú ochranu, prostredníctvom zabezpečenia programov v rámci rozpočtu na rok 
2005. 

Európska komisia uviedla svoj zámer zabezpečiť väčšie zameranie rozvojovej politiky na deti, avšak 
chýbajú jej zdroje a skúsenosti. Cieľom tohto rozpočtového riadku, ktorý vytvoril Parlament, je pomôcť 
tomuto procesu. Uznesenie Európskeho parlamentu o «obchodovaní s deťmi a detských vojakoch» 
zdôrazňuje, že práva detí sú «prioritou, ktorú je nutné zohľadniť v rozpočtových rozhodnutiach týkajúcich sa 
vyčleňovania dostatočných zdrojov do osobitnej položky, ktorá sa má vytvoriť [...]». 

Výška finančných prostriedkov uvedená v tomto rozpočtovom riadku bola prevzatá z pozmeňujúceho a 
doplňujúceho návrhu Výboru pre rozvoj a spoluprácu k NR 2004. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5758   === DEVE/5758=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 13 
<< predkladá Frithjof Schmidt, Marie-Hélène Aubert >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 13 Decentralizovaná spolupráca 

Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 02 13 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
p.m. 6 500 000 3 662 000 3 000 000 3 662 000 3 000 000 1 338 000 1 000 000 5 000 000 4 000 000

Rezerva 10 300 000    

Názov: 
Decentralizovaná spolupráca 

Poznámky: 
Pred odsekom 

V tejto súvislosti je určená hlavne na financovanie informačných, vzdelávacích, ..........konzultáciách 
týkajúcich sa programov Spoločenstva a v implementácii decentralizovanej spolupráce.  

Zmeniť text nasledovne: 

Cieľom týchto prostriedkovTáto dotácia je zvýšiť kapacitu aktérovurčená na zvyšovanie schopnosti 
subjektov občianskej spoločnosti a miestnych orgánov, aby mohliorgánov konať, mobilizovať, organizovať 
amobilizovať a organizovať, podporovať dialóg medzi vládnymivládou a mimovládnymi aktérmi. Majú 
kryť financovanie operácií sociálneho a ekonomického rozvoja s cieľom prinášať prospech 
najchudobnejším častiam obyvateľstva v rozvojových krajinách, najmä zraniteľným skupinám. 
Podporujú iniciatívy trvalosubjektmi, a na krytie financovania opatrení zameraných na podporu iniciatív 
trvale udržateľného rozvoja, predkladané miestnymi verejnými orgánmi, organizáciami a združeniami v 
rámci spoločenstva či zoskupeniami v rozvojových krajinách, prípadne v spoluprácikomunitných 
organizácií a združení alebo zoskupení v rozvojových krajinách, poprípade v spojení s ich partnermi v 
EÚ.proťajškami v Európskej únii. 

Právny základ: 
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Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Prostriedky na decentralizovanú spoluprácu sa považovali za prívesok rozpočtovej položky 21 02 03 
spolufinancovanej mimovládnymi organizáciami. Táto zaväzuje každú južnú mimovládnu organizáciu prejsť 
cez európskeho partnera, ak chce získať prístup k financiám. Nie je to však prípad pre 21 02 13 
(decentralizovaná spolupráca). Podľa poznámok k tomuto rozpočtovému riadku možno prostriedky použiť 
iba na financovanie stavebných kapacít a lepšej komunikácie. Pozmeňujúci a doplňujúci návrh preto 
navrhuje pridať rovnaký text pre decentralizovanú spoluprácu, ako sa použil v rozpočtovom riadku 
týkajúcom sa spolufinancovania, aby sa harmonizovali možnosti financovania ponúkané severným a južným 
mimovládnym organizáciám. Ak EÚ naozaj zamýšľa poskytnúť aktérom južnej občianskej spoločnosti 
príležitosť požiadať o priame financovanie projektu, potom bude potrebné prostriedky v rozpočtovom riadku 
v najbližších rokoch zvyšovať, a nie znižovať ich (v roku 2003 bolo v riadku 10 300 000 eur). 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5771   === DEVE/5771=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 13 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 02 13 Decentralizovaná spolupráca 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
21 02 13 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
p.m. 6 500 000 3 662 000 3 000 000 3 662 000 3 000 000 1 000 000 1 000 000 4 662 000 4 000 000

Rezerva 10 300 000    

Odôvodnenie: 
Rozpočtový riadok «Decentralizovaná spolupráca» je jediným riadkom rozpočtu EÚ, na ktorý sa môžu 
miestne úrady, mimovládne organizácie, organizácie autochtónneho obyvateľstva, miestne združenia 
obchodníkov a skupiny miestnych obyvateľov, družstvá, odborové organizácie, organizácie hospodárskych a 
sociálnych subjektov, miestne organizácie a občianska spoločnosť rozvojových krajín priamo obrátiť. 
Rozpočtový orgán schválil sumu 10 300 000 eur pre rozpočet EÚ na rok 2004 a PNR 2005 navrhuje výrazné 
zníženie na 3 662 000 eur. Prostredníctvom nariadenia k tomuto riadku bude na roky 2004, 2005 a 2006 
vyčlenené suma 18 000 000 eur. Preto by navýšenie v porovnaní s PNR 2005 o 1 000 000 eur bolo v 
medziach tohto nariadenia a umožnilo by ďalšie vyčlenenie prostriedkov v roku 2006. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5717   === DEVE/5717=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 02 18 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Pripojiť: 21 02 18 —  
Zmeniť klasifikáciu: PV 
Zmeniť typ:DP 

21 02 18 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   500 000 500 000 500 000 500 000

Rezerva     

Názov: 
Pilotný projekt o globálnom verejnom dobre 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie realizačnej štúdie o tom, ako môže Európska únia 
prevziať vedúcu úlohu pri poskytovaní a financovaní globálneho verejného dobra. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Vyčlenené finančné prostriedky začlenené v tomto článku sa týkajú financovania pilotných projektov v 
zmysle Medziinštitucionálnej dohody zo 6. mája 1999 medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou 
o rozpočtovej disciplíne a zlepšení rozpočtového postupu (Ú. v. ES C 172, 18.6.1999, str. 1).  

Odôvodnenie: 
Medzinárodné spoločenstvo musí čeliť viacerým cezhraničným problémom, ako sú klimatické zmeny, 
epidémie, odlesňovanie, kriminalita, obchod s drogami a terorizmus, ktoré sa niekedy označujú ako globálne 
verejné zlo. 

Reakcia na tieto problémy musí mať medzinárodný rozmer.  

Európska únia ako najväčší poskytovateľ rozvojovej pomoci na svete a významný účastník obchodnej a 
zahraničnej politiky má jedinečný predpoklad na to, aby prevzala vedúcu úlohu pri vytváraní a financovaní 
globálneho verejného dobra. 

Tieto finančné prostriedky by mali pokryť realizačnú štúdiu o tom, ako môže EÚ dosiahnuť tento cieľ.  
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5768   === DEVE/5768=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 03 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 21 03 VZŤAHY SO SUBSAHARSKOU AFRIKOU, KARIBSKOU OBLASŤOU, 
OBLASŤOU  TICHÉHO A INDICKÉHO OCEÁNA A ZÁMORSKÝMI KRAJINAMI A TERITÓRIAMI 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
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Názov: 
VZŤAHY SO SUBSAHARSKOU AFRIKOU, KARIBSKOU OBLASŤOU, OBLASŤOU  TICHÉHO 
A INDICKÉHO OCEÁNA A ZÁMORSKÝMI KRAJINAMI A TERITÓRIAMI 

Poznámky: 
Po odseku 

Účelom rozvoja spolupráce pod týmto záhlavím je predovšetkým jej príspevok ..........hladom. Rozvojové 
ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Pre krajiny zaradené do zoznamu č. 1, ktorý vypracoval Výbor pre rozvojovú pomoc OECD, je z ročných 
viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu infraštruktúru, hlavne 
vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť, ale aj makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho 
sektora.V tomto smere sa pripúšťa, že príspevok ES musí byť považovaný za časť celkovej pomoci 
sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility.Minimálne 20% ročných 
viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a základného vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá 
zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a základné 
vzdelávanie. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na orientačnej hodnote 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia 
pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre správy pre Parlament o sektorovom rozdelení 
rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Rozpočtový orgán začlenil túto poznámku do rozpočtu EÚ 
na rok 2004, ale v PNR 2005 sa vôbec nenachádza.  

Aj keď znenie stanovenej 35% orientačnej hodnoty požaduje, aby boli prostriedky pridelené «najmä na 
vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť», Komisia túto požiadavku nerešpektovala. Viazané finančné 
prostriedky pre tieto oblasti sú stále veľmi nízke a výška prostriedkov určených na základné služby je 
alarmujúca. (0.53% pre základné vzdelávanie a 1.85% pre základnú zdravotnú starostlivosť v roku 2002). 
Hodnota 20% pochádza zo záväzku, ktorý vznikol na Konferencii OSN o sociálnom rozvoji, konanej v 
marci 1995 v Kodani, a bola odvodená z výpočtov zdrojov potrebných na dosiahnutie rozvojových cieľov 
milénia týkajúcich sa zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. Rozpočtový orgán začlenil aj túto poznámku 
do rozpočtu EÚ na rok 2004, ale v PNR 2005 sa vôbec nenachádza. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5720   === DEVE/5720=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 03 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 
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21 03 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Plánovaná pomoc — krajiny AKT  

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania národných indikatívnych programov a 
regionálnej spolupráce.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä články 233 až 238.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Štrukturálne úpravy zahrňujúce vysoko zadĺžené chudobné krajiny (HIPC)  — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie nástrojov na štrukturálne úpravy.  

Pripojiť nasledujúci text: 
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Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 3.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Systém Stabex — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania systému Stabex (systém stabilizácie 
exportných výnosov).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1), najmä časť 3 
hlava II kapitoly 1 a 2.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Pripojiť: 21 03 04 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Program Sysmin — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie programu Sysmin (systém stabilizácie exportných 
výnosov v ťažobnom odvetví).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1), najmä časť 3 
hlava II kapitoly 1 a 2.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 05 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Rizikový kapitál — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 
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Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie poskytovania rizikového kapitálu.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 2.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 06 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 06 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Subvencie pre úrokovú mieru — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie subvencií pre úrokovú mieru.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 2.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
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Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 07 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 07 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Núdzová pomoc — krajiny AKT  

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania núdzovej pomoci.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 6.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 08 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 08 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Pomoc pre utečencov — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 



 

 42

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania pomoci pre utečencov.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 6.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Plánovaná pomoc — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania národných indikatívnych programov a 
regionálnej spolupráce.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä články 233 až 238.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
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Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 10 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 10 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Štrukturálne úpravy zahrňujúce vysoko zadĺžené chudobné krajiny (HIPC)  — Zámorské krajiny a 
teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie nástrojov na štrukturálne úpravy.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 3.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 11 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 11 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Systém Stabex — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania systému Stabex (systém stabilizácie 
exportných výnosov).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1), najmä časť 3 
hlava II kapitoly 1 a 2. 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 12 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 12 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Program Sysmin — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie programu Sysmin (systém stabilizácie exportných 
výnosov v ťažobnom odvetví).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
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AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1), najmä časť 3 
hlava II kapitoly 1 a 2. 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 13 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 13 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Rizikový kapitál — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie poskytovania rizikového kapitálu.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 2.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 14 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 14 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     
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Názov: 
Subvencie pre úrokovú mieru — krajiny AKT 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie subvencií pre úrokovú mieru.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 2.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 15 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 15 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
 Núdzová pomoc — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania núdzovej pomoci.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 6.  
Pripojiť nasledujúci text: 
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Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 03 16 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 03 16 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
Pomoc pre utečencov — Zámorské krajiny a teritória 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na pokrytie financovania pomoci pre utečencov.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Zohľadňujú sa predpovede siedmeho, ôsmeho a deviateho Európskeho rozvojového fondu.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady a Komisie č. 91/400/ESUO, EHS z 25. februára 1991 o záveroch štvrtého dohovoru 
AKT-EHS (Ú. v. L 229, 17.8.1991, str. 1), najmä časť 3 hlava III kapitola 2 oddiel 6.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Rozhodnutie Rady č. 98/344/ES z 27. apríla 1998 o záveroch dohody, ktorá mení a dopĺňa štvrtý dohovor 
AKT-ES z Lomé podpísaný na Mauríciu 4. novembra 1995 (Ú. v. L 156, 29.5.1998, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Rozpočtové riadky súvisiace s Európskym rozvojovým fondom by mali byť v rozpočte každý rok kvôli 
zabezpečeniu kompletnejšieho prehľadu o prostriedkoch pre rozvojovú politiku spoločenstva a kvôli 
presadzovaniu dlhodobého záujmu Parlamentu na zahrnutí EDF do rozpočtu. Avšak symbolické záznamy 
(p.m.) svedčia o tom, že Európsky rozvojový fond zatiaľ nie je súčasťou rozpočtu EÚ, pričom sa očakávajú 
závery rokovania o zahrnutí EDF do rozpočtu. Východiskom rokovania je nedávno predložený návrh 
Komisie. 

 

Tento pozmeňujúci a doplňujúci návrh zachováva v príslušných článkoch hodnoty z PNR Komisie. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
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Návrh zmeny a doplnku 5724   === DEVE/5724=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 03 17 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 03 17 Európsky program pre obnovu a rozvoj (EPRD) 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
21 03 17 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
131 500 000 150 000 000 131 500 000 140 000 000 131 500 000 140 000 000   131 500 000 140 000 000

Rezerva     

Názov: 
Európsky program pre obnovu a rozvoj (EPRD) 

Poznámky: 
Po odseku 

Táto dotácia zahŕňa aj ochranu a presadzovanie práce detí a ..........aj do CSP, NIP a strednodobých 
prehľadov v Južnej Afrike.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky majú slúžiť aj na zvýšené využívanie trvalo udržateľných zdrojov energie a 
informačných a komunikačných technológií. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Na Konferencii OSN o životnom prostredí a rozvoji v Riu de Janeire v roku 1992 EÚ prijala Agendu 21. Jej 
ciele nie sú splnené. K zlepšeniu stavu životného prostredia v rozvojových krajinách by mohli prispieť 
predovšetkým projekty týkajúce sa obnoviteľných zdrojov energie. 

Informačné a komunikačné technológie nie sú dostatočne zahrnuté do geografických programov. Z dôvodu 
ich globálneho významu by sa však mali viac využívať na prehĺbenie procesu rozvoja. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5713   === DEVE/5713=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 04 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 21 04 01 Hodnotenie výsledkov pomoci spoločenstva, následných opatrení a auditu 
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Zmeniť poznámky a číselné údaje nasledovne: 
21 04 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
7 500 000 6 000 000 8 400 000 6 750 000 8 400 000 6 750 000 1 000 000 1 000 000 9 400 000 7 750 000

Rezerva     

Názov: 
Hodnotenie výsledkov pomoci spoločenstva, následných opatrení a auditu 

Poznámky: 
Po odseku 

Táto dotácia zahŕňa aj financovanie audítorských aktivít súvisiacich s finančným ..........a organizovaných 
pre externých audítorov, a tiež zriadenia pomocného oddelenia.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na pokrytie realizačnej štúdie na zlepšenie koodridácie 
poskytovateľov pomoci v EÚ s cieľom podporiť doplnkovosť medzi rozvojovou pomocou spoločenstva a 
rozvojovou pomocou členských štátov, umožniť jej rozvoj a zvýšiť transparentnosť.Tieto prostriedky majú 
pokryť aj vytvorenie špeciálnej internetovej stránky v rámci Komisie, ktorá by vychádzala zo skúseností 
«atlasu poskytovateľov pomoci EÚ» a obsahovala by informácie o všetkých hlavných činnostiach Komisie 
a členských štátov v oblasti rozvojovej spolupráce vrátane faktických údajov o jednotlivých 
krajinách.Prostriedky majú zároveň podporiť pokračujúce úsilie o vytvorenie ďalších metód a 
ukazovateľov merania dopadu rozvojovej spolupráce. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
V súčasnosti je pre rozvojovú spoluprácu EÚ často charakteristická konkurencia medzi poskytovateľmi 
pomoci v prijímateľských krajinách. Táto konkurencia je prekážkou zlepšenia účinnosti pomoci a sťažuje 
dosiahnutie rozvojových cieľov milénia. Členské štáty a Európska komisia by namiesto toho mali 
zintenzívniť svoje úsilie o koordináciu rozvojovej spolupráce, aby sa lepšie dopĺňali.  
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5721   === DEVE/5721=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 05 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 05 —  

Názov: 
Rozvojová spolupráca so Stredným východom a južným Stredomorím 

Poznámky: 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Cieľom rozvojovej spolupráce v rámci tejto položky je najmä prispieť k dosiahnutiu rozvojových cieľov 
milénia, obzvlášť cieľa 1: do roku 2015 znížiť o polovicu počet ľudí, ktorých príjem je nižší ako 1 USD 
na deň a o polovicu znížiť počet hladujúcich. Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné 
meradlo.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy 
prikročia uvedené tri inštitúcie k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší pokrok v 
smere realizácie cieľov.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Dohody o spolupráci s krajinami Stredného východu a južného Stredomoria zakotvujú klauzulu o 
ľudských právach, ktorej nedodržanie znamená, že dohody budú pozastavené. Vyzývame Komisiu, aby 
postupovala zásadovo pri zisťovaní, či príjemcovia zdrojov pre financované projekty dodržiavajú túto 
klauzulu. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 05 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 05 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 6 400 000 p.m. 6 400 000

Rezerva     

Názov: 
Obnova a prestavba v krajinách Stredozemia a Stredného východu 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na návrat do normálneho života ľudí v 
stredomorských nečlenských krajinách a v krajinách Stredného východu, ktoré sú uvedené v článku 19 08 
06, pri doznievaní krízových situácií vzniknutých z vojny, občianskeho konfliktu alebo živelnej pohromy. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvedené operácie budú zahŕňať: 
— opätovné trvalé obnovenie výroby. 

— fyzickú a prevádzkovú obnovu základnej infraštruktúry, vrátane likvidácie mín, 

— znovuzačlenenie do spoločnosti, najmä pre utečencov, vysídlené osoby a demobilizované jednotky, 

— obnovenie inštitucionálnych kapacít nevyhnutných v období obnovy, najmä na miestnej úrovni, 
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— podporu zdravotne postihnutých osôb a organizácií zdravotne postihnutých osôb s cieľom zabezpečiť 
uspokojenie ich osobitných potrieb v súvislosti s operáciami obnovy, 

— zabezpečenie zohľadnenia potrieb žien, detí a ľudí pokročilého veku počas operácií pomoci a obnovy 
pri živelných pohromách. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky pokrývajú aj vzdelávanie detí postihnutých vojnou alebo živelnými pohromami.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306, 28. 11. 1996, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 05 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 05 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   8 000 000 4 210 000 8 000 000 4 210 000

Rezerva     

Názov: 
Ostatné operácie v prospech rozvojových krajín Stredného východu 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie operácií v krajinách, ktoré nie sú zahrnuté do nariadenia 
MEDA (Jemen, šesť krajín Rady pre spoluprácu v Perzskom zálive, Irán a Irak). 

Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú najmä: 
— opatrenia zamerané na presadzovanie spoločenskej a politickej zmeny a rozvoja, 

— hospodársku spoluprácu, 

— upevňovanie demokracie a občianskej spoločnosti, 

— pomoc utečencom, 

— kontrolu narkotík. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 
1). 



 

 52

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 05 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 05 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   190 000 000 192 000 000 190 000 000 192 000 000

Rezerva     

Názov: 
Pomoc na obnovu a prestavbu Iraku 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú vyčlenené na pokrytie aktivít spoločenstva v rámci procesu prestavby Iraku. Môžu 
byť doplnené o výdavky viazané v rámci iných kapitol a článkov, najmä kapitoly 23 02 (Humanitárna 
pomoc), kapitoly 21 02 (Potravinová pomoc), kapitoly 19 04 (Ľudské práva a demokratizácia) a článku 19 
02 05 (Mechanizmus rýchlej reakcie). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia bude monitorovať dodržiavanie podmienok pre príspevok spoločenstva k tomuto procesu, najmä 
úplnú implementáciu rámca dohodnutého na Madridskej konferencii. Bude nepretržite informovať 
rozpočtový orgán o svojich zisteniach a záveroch.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 
1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 01 04 08 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:NDP 

21 01 04 08 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 0 p.m. p.m.

Rezerva     

Názov: 
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Rozvojová spolupráca so Stredným východom a južným Stredomorím — Výdavky na administratívne 
riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú vyčlenené na pokrytie: 
— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc, ktoré môže Komisia postúpiť implementačnej 

agentúre riadiacej sa právom spoločenstva, 

— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc nezahŕňajúcu úlohy verejných orgánov financované 
z prostriedkov Komisie v rámci ad hoc pracovných zmlúv pre vzájomný prospech príjemcov a Komisie, 

— výdavkov na dočasný podporný personál (pomocní pracovníci, detašovaní národní experti, personál z 
agentúr na sprostredkovanie práce) v ústrediach, ktorý má prevziať na seba úlohy, ktoré boli predtým 
pridelené zrušeným úradom technickej pomoci. Výdavky na dočasný podporný personál v ústrediach 
sú limitované sumou 3 282 000 EUR a tento odhad sa zakladá na predbežných ročných jednotkových 
nákladoch na človeko-rok, z čoho je 97% vyčlenených na odmeňovanie príslušného personálu a 3% 
na dodatočné náklady na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie súvisiace s týmito členmi personálu, 

— výdavkov na dočasný podporný personál v delegáciách (detašovaní národní experti, individuálni 
experti, miestny personál a miestny technický pomocný personál) na účely decentralizovaného 
riadenia programov v delegáciách Komisie v nečlenských štátoch alebo na internalizáciu úloh 
postupne vyraďovaných úradov technickej pomoci, ako aj dodatočné logistické a infraštruktúrne 
náklady, ako sú výdavky na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie a priamy prenájom spôsobené prítomnosťou dočasného personálu v delegácii, 
odmeňovaného z dotácií v tejto položke, 

— nákladov na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
programu. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajú administratívne výdavky v článkoch 21 05 01, 21 05 02 a 21 05 03. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 08 05 Obnova a prestavba v krajinách Stredozemia a Stredného východu 

Zrušiť: 19 08 05 
19 08 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
p.m. 8 000 000 p.m. 6 400 000 p.m. 6 400 000 0 -6 400 000 p.m. 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Článok 19 08 06 Ostatné operácie v prospech rozvojových krajín Stredného východu 

Zrušiť: 19 08 06 
19 08 06 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
8 000 000 2 650 000 8 000 000 4 210 000 8 000 000 4 210 000 -8 000 000 -4 210 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 08 07 Pomoc na obnovu a prestavbu Iraku 

Zrušiť: 19 08 07 
19 08 07 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
160 000 000 128 000 000 190 000 000 192 000 000 190 000 000 192 000 000 -190 000 000 -192 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 04 06 Program MEDA (sprievodné opatrenia reforiem hospodárskych a sociálnych 
štruktúr v nečlenských krajinách Stredozemia) - Výdavky na administratívne riadenie 

Zmeniť poznámky nasledovne: 
19 01 04 06 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
15 200 000 15 200 000 21 327 000 21 327 000 21 327 000 21 327 000   21 327 000 21 327 000

Rezerva     

Názov: 
Program MEDA (sprievodné opatrenia reforiem hospodárskych a sociálnych štruktúr v nečlenských 
krajinách Stredozemia) - Výdavky na administratívne riadenie 

Poznámky: 
Po zozname začínajúc s : 

Táto suma je určená na pokrytie:výdavky na technickú a administratívny ..........expertov, informácie a 
publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa programu.  
— .......... 

a končiac s : 

náklady na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
programu. 

Zmeniť text nasledovne: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajúTáto dotácia zahŕňa administratívne výdavky v článkoch 19 05 01, 19 
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05 02 a 19 05 03.podľa článkov 19 08 02, 19 08 03, 19 08 04 , 19 08 05 a 19 08 06 a 19 08 07. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
Cieľom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zrušenie tých rozpočtových článkov a kapitol v 
hlave 19 (Vonkajšie vzťahy), ktoré sa priamo týkajú rozvojovej spolupráce, t.j. sú založené na článku 179 
Zmluvy o ES. Presúvajú sa do hlavy 21 (Rozvoj a vzťahy s krajinami AKT).  Rozpočtovanie podľa 
čiastkových činností bolo zavedené na lepšie prepojenie cieľov, riadenia, ľudských zdrojov a rozpočtu. 
Rozpočet by mal skôr odrážať ciele, než kopírovať štruktúru Komisie. 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh sa týka len štruktúry rozpočtu. Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy týkajúce 
sa výšky finančných prostriedkov a poznámok k jednotlivým rozpočtovým riadkom je potrebné posudzovať 
dodatočne k tomuto návrhu. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5722   === DEVE/5722=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 06 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 06 —  

Názov: 
Vzťahy s Latinskou Amerikou 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Cieľom rozvojovej spolupráce v rámci tejto položky je najmä prispieť k dosiahnutiu rozvojových cieľov 
milénia, obzvlášť cieľa 1: do roku 2015 o polovicu znížiť počet ľudí, ktorých príjem je nižší ako 1 USD 
na deň a o polovicu znížiť počet hladujúcich. Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné 
meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Do septembra každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto celkového cieľa. Po predložení správ uvedené tri 
inštitúcie prikročia k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno urobiť ďalší pokrok pri realizácii týchto 
cieľov.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Dohody o spolupráci s rozvojovými krajinami latinskej Ameriky obsahujú doložku o ľudských právach, 
ktorej nedodržanie znamená, že plnenie dohôd bude pozastavené. Vyzývame Komisiu, aby postupovala 
zásadovo pri zisťovaní, či príjemcovia zdrojov pre financované projekty dodržiavajú túto klauzulu. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 
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------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   191 000 000 209 000 000 191 000 000 209 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie rozvojových programov v latinskoamerických rozvojových 
krajinách, najmä v tých najchudobnejších, ktoré sú zamerané hlavne na najzaostalejšie regióny 
obyvateľstva s cieľom: 
— prispieť k inštitucionálnej podpore a pomôcť konsolidovať demokraciu, ľudské práva a zákonnosť, 

— bojovať proti chudobe a spoločenskému vylúčeniu, pričom sa osobitná pozornosť má venovať 
nástrahám chudoby, ktorým čelia zdravotne postihnuté osoby, 

— podporovať integrované prístupy (spájanie hospodárskeho pokroku so spoločenským rozvojom a 
ochranou životného prostredia a spotrebiteľa), 

— podporovať regionálnu integráciu, 

— zvyšovať úroveň školstva, zdravotníctva a dopravnej infraštruktúry, 

— propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Dôraz sa v tejto súvislosti kladie na operácie ovplyvňujúce štruktúru a spoluprácu súdnictva s Európskou 
úniou, ekonomickú organizáciu a inštitucionálny rozvoj, operácie súvisiace s životným prostredím, 
vzdelávanie žien a detí, riešenie situácií bezprizorných detí, propagovanie spotrebiteľskej politiky, 
demokratizáciu, regionálnu spoluprácu, predchádzanie živelným pohromám, opatrenia obnovy a 
presadzovanie mierového procesu v Kolumbii a demokratizačného procesu na Kube. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené aj na konsolidáciu dôležitých politických signálov, ktoré boli vyslané počas 
rokovaní na najvyššej úrovni medzi Európskou úniou a Latinskou Amerikou, a zabezpečiť nevyhnutnú 
regulačnú podporu pre proces biregionálneho strategického partnerstva a asociačné dohody s krajinami a 
regiónmi Latinskej Ameriky. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pokiaľ je to možné, by sa investície na územiach tradične obývaných domorodým obyvateľstvom alebo 
inými miestnymi komunitami, ako aj ďalšie projekty významne ovplyvňujúce ich živobytie alebo 
spoločenské zriadenie,  nemali vykonávať bez ich predbežného konzultovania a informáciami 
podloženého súhlasu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené aj na financovanie: 
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— operácií a iných opatrení horizontálneho charakteru zameraných na zvýšenie úrovne profilu alebo 
informovanosti o spolupráci Európskej únie s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky, 

— aktivít spojených s informovaním a školením v takých oblastiach, ako je rovnosť pohlaví, 
predchádzanie diskriminácii detí, predchádzanie diskriminácii zdravotne postihnutých osôb a ochrana 
životného prostredia a tropických lesov, 

— podporovanie aktivít mimovládnych organizácií presadzujúcich a brániacich práva zraniteľných 
skupín, ako sú ženy, deti, etnické menšiny a zdravotne postihnuté osoby. Sem patria akcie zamerané 
na poskytovanie pomoci ženám a ženským organizáciám s cieľom znížiť nerovnosť pohlaví v 
spoločnosti a bojovať proti diskriminácii žien v spoločnosti, 

—  systematické monitorovanie a hodnotenie s cieľom oceniť environmentálny dosah rozvojových 
programov financovaných z tohto článku a publikovanie výročnej hodnotiacej správy. Najmenej 10 
percent týchto prostriedkov sa má vynaložiť na environmentálnu politiku vyplývajúcu z programu 
Agendy 21 schválenej na Konferencii OSN o životnom prostredí a rozvoji, ktorá sa konala v Rio de 
Janeiro od 3. do 14. júna 1992 vrátane projektov obnoviteľných zdrojov energie s cieľom umožniť 
odovzdávanie technológií EÚ v oblasti obnoviteľných zdrojov energie a energetických zdrojov s 
nulovou emisiou a s tým súvisiacich technológií, 

— boja proti korupcii, nelegálneho obchodovania s narkotikami a prania špinavých peňazí v súvislosti s 
príslušnými programami spolupráce.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Prioritou pre tento článok bude predchádzanie a boj proti hrubému násiliu voči ženám a absencia akcií 
proti takémuto násiliu bude dôvodom na pozastavenie pomoci od Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto prostriedkov závisí od dodržiavania podmienok klauzuly o demokracii v dohodách o 
spolupráci. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27. 2. 1992, str. 
1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 

Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
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podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   75 900 000 100 000 000 75 900 000 100 000 000

Rezerva     

Názov: 
Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Vzhľadom na vzájomné záujmy Európskej únie a jej partnerov a implementáciu dohôd uzatvorených 
medzi Európskou úniou a rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky sú tieto prostriedky určené na 
financovanie rozličných druhov operácií zahŕňajúcich technickú pomoc v súvislosti s podporou 
regionálnej integrácie, kultúrnej spolupráce, vzdelávania, školení a propagovaním centier dokonalosti, 
vrátane odovzdávania technológií, aktivít vzájomného záujmu v oblasti všeobecnej spolupráce, obchodnej 
spolupráce, najmä vo vzťahu k medzinárodnej pomoci v oblasti propagácie obchodu, energetiky (najmä 
obnoviteľných zdrojov energie a zdrojov energie s nulovou emisiou, ako aj súvisiacich technológií), v 
oblasti životného prostredia, riadenia atď. s cieľom:  
— zlepšiť ekonomický, sociálny, kultúrny, právny a regulačný kontext a umožniť hospodárske vzťahy a 

obchodovanie medzi Európskou úniou a Latinskou Amerikou, 

— posilniť regionálnu integráciu, 

— podporovať budovanie kapacít, najmä v najzaostalejších krajinách, pomáhať im lepšie sa začleňovať 
do systému mnohostranného obchodovania, vrátane ich schopnosti zúčastňovať sa na činnosti 
Svetovej obchodnej organizácie, 

— stimulovať odovzdávanie know-how a podporovať kontakty a spoluprácu medzi podnikateľskými 
subjektmi na obidvoch stranách, 

— presadzovať priaznivejšiu klímu pre hospodársku expanziu, a tým aj pre rozvoj v dotyčných krajinách, 

— podporovať odborové zväzy, mimovládne organizácie a miestne iniciatívy zamerané na monitorovanie 
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dosahu európskych investícií na národné hospodárstvo, najmä etického kódexu a sektorových dohôd 
zahŕňajúcich dodržiavanie pracovných, environmentálnych, spoločenských noriem a noriem v oblasti 
ľudských práv.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky okrem toho pokrývajú programy na presadzovanie environmentálne a spoločensky 
zdravých obchodných praktík, vrátane odovzdávania odborných poznatkov o najlepšej praxi v čistých 
technológiách a ekonomických stimuloch.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 
1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK
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 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 7 000 000 p.m. 7 000 000

Rezerva   20 000 000  20 000 000

Názov: 
Pomoc vysídlencom v krajinách Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na podporu sebestačnosti utečencov, 
vysídlených osôb a iných skupín obyvateľstva, ktorí opustili krajinu svojho pôvodu alebo trvalého pobytu 
v dôsledku bojov, nedostatku bezpečnosti alebo iných človekom vytvorených kríz, najmä v Kolumbii. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú aj opatrenia, ktorých cieľom je umožniť prežitie, repatriáciu a presídlenie. Pomoc môže byť 
poskytnutá najmä pre miestne obyvateľstvo v hostiteľských krajinách alebo v krajinách pôvodu, ak si to 
vyžadujú ekonomické podmienky. V prípade potreby môže byť použitá aj na podporu programov, ktorých 
cieľom je zabrániť vysídľovaniu obyvateľstva. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto opatrenia môžu byť financované spoločne s mimovládnymi organizáciami a medzinárodnými 
organizáciami.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o operáciách na pomoc ľuďom bez domova v 
rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky, predložený Komisiou 23. februára 2004, ktorý mení a 
dopĺňa Nariadenie (ES) č. 2130/2001 (COM(2004) 126 final). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 04 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 60 000 000 p.m. 60 000 000

Rezerva     

Názov: 
Operácie na obnovu a prestavbu rozvojových krajín Latinskej Ameriky 
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Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na iniciovanie návratu do normálneho 
života ľudí v rozvojových krajinách v čase doznievania krízových situácií vznikajúcich zo živelných 
pohrôm, násilných konfliktov alebo iných kríz. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvedené operácie budú zahŕňať: 
— opätovné trvalé obnovenie výroby. 

— fyzickú a prevádzkovú obnovu základnej infraštruktúry, vrátane likvidácie mín, 

— spoločenskú reintegráciu najmä utečencov, vysídlených osôb a demobilizovaných jednotiek, 

— obnovenie inštitucionálnych kapacít nevyhnutných v období obnovy, najmä na miestnej úrovni, 

— poskytovanie pomoci pre potreby detí, najmä pri rehabilitácii detí postihnutých vojnou, vrátane 
detských vojakov, 

— podporu zdravotne postihnutých osôb a organizácií zdravotne postihnutých osôb s cieľom zabezpečiť 
uspokojenie ich osobitných potrieb v súvislosti s operáciami obnovy, 

— zabezpečenie zohľadnenia potrieb žien, detí a starších ľudí počas záchranných operácií pri živelnej 
pohrome a operácií obnovy, 

— zvyšovanie informovanosti o nebezpečenstvách, ktoré predstavujú živelné pohromy, a o opatreniach, 
ktoré im majú zabrániť, alebo ktoré majú zamedziť alebo znížiť ich následky. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Operácie môžu zahŕňať najmä programy a projekty realizované mimovládnymi rozvojovými 
organizáciami a inými subjektmi občianskej spoločnosti, ktoré sú nabádané, aby sa zúčastňovali a 
propagovali účasť benefitujúceho obyvateľstva na každej úrovni rozhodovacieho a implementačného 
procesu. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 01 04 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:NDP 

21 01 04 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   19 100 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000

Rezerva     
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Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky — Výdavky na 
administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú vyčlenené na pokrytie: 
— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc, ktoré môže Komisia postúpiť implementačnej 

agentúre riadiacej sa právom spoločenstva, 

— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc nezahŕňajúcu úlohy verejných orgánov financované 
z prostriedkov Komisie v rámci ad hoc pracovných zmlúv pre vzájomný prospech príjemcov a Komisie, 

— výdavkov na dočasný podporný personál (pomocní pracovníci, detašovaní národní experti, personál zo 
sprostredkovateľní práce) v ústrediach, ktorý má prevziať na seba úlohy, ktoré boli predtým pridelené 
zrušeným úradom technickej pomoci; výdavky na dočasný podporný personál v ústrediach sú 
limitované sumou 2 800 000 EUR a tento odhad sa zakladá na predbežných ročných jednotkových 
nákladoch na človeko-rok, z čoho je 97% vyčlenených na odmeňovanie príslušného personálu a 3% 
na dodatočné náklady na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie súvisiace s týmito členmi personálu, 

— výdavkov na dočasný podporný personál v delegáciách (detašovaní národní experti, individuálni 
experti, miestny personál a miestny technický pomocný personál) na účely decentralizovaného 
riadenia programov v delegáciách Komisie v nečlenských štátoch alebo na internalizáciu úloh 
postupne vyraďovaných úradov technickej pomoci, ako aj dodatočné logistické a infraštruktúrne 
náklady, ako sú výdavky na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie a priamy prenájom v súvislosti s prítomnosťou dočasného personálu v delegácii, 
odmeňovaného z prostriedkov v tejto položke, 

— nákladov na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
programu. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky pokrývajú administratívne výdavky podľa článkov 21 06 01, 21 06 02, 21 06 03 a 21 06 
04. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pozri článok 21 06 01.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 09 VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Zrušiť: 19 09 
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 01 
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19 09 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
189 550 000 120 000 000 200 000 000 213 000 000 191 000 000 209 000 000 -191 000 000 -209 000 000 0 0

Rezerva 10 000 000 6 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 02 Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej 
Ameriky 

Zrušiť: 19 09 02 
19 09 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
76 900 000 45 000 000 75 900 000 100 000 000 75 900 000 100 000 000 -75 900 000 -100 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 03 Pomoc vysídlencoom  v krajinách Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 03 
19 09 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
12 000 000 12 000 000 p.m. 7 000 000 p.m. 7 000 000 0 -7 000 000 p.m. 0

Rezerva  20 000 000 20 000 000 -20 000 000  0

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 04 Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 04 
19 09 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
5 125 000 85 315 000 p.m. 60 000 000 p.m. 60 000 000 0 -60 000 000 p.m. 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 04 05 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky - 
Výdavky na administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 01 04 05 
19 01 04 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK
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 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
18 550 000 18 550 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000 -19 100 000 -19 100 000 0 0

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Cieľom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zrušenie tých rozpočtových článkov a kapitol v 
hlave 19 (Vonkajšie vzťahy), ktoré sa priamo týkajú rozvojovej spolupráce, t.j. sú založené na článku 179 
Zmluvy o ES. Presúvajú sa do hlavy 21 (Rozvoj a vzťahy s krajinami AKT).  Rozpočtovanie podľa 
čiastkových činností bolo zavedené na lepšie prepojenie cieľov, riadenia, ľudských zdrojov a rozpočtu. 
Rozpočet by mal skôr odrážať ciele, než kopírovať štruktúru Komisie. 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh sa týka len štruktúry rozpočtu. Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy týkajúce 
sa výšky finančných prostriedkov a poznámok k jednotlivým rozpočtovým riadkom sa majú posudzovať 
dodatočne k tomuto návrhu. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5764   === DEVE/5764=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 06 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 06 —  

Názov: 
Vzťahy s Latinskou Amerikou 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Cieľom rozvojovej spolupráce v rámci tejto položky je najmä prispieť k dosiahnutiu rozvojových cieľov 
milénia, obzvlášť cieľa 1: do roku 2015 o polovicu znížiť počet ľudí, ktorých príjem je nižší ako 1 USD 
na deň a o polovicu znížiť počet hladujúcich. Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné 
meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Na to, aby krajiny uvedené na zozname č. 1 Výboru pre rozvojovú pomoc OECD dosiahli rozvojové ciele 
milénia, je z ročných viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu 
infraštruktúru, najmä školstvo a zdravotníctvo, ale aj na makroekonomickú pomoc s podmienenosťou 
sociálneho sektora. V tejto súvislosti sa uznáva, že príspevok ES musí byť považovaný za súčasť celkovej 
pomoci sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% 
ročných viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a základného vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá 
zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a základné 
vzdelávanie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení správ uvedené 
tri inštitúcie prikročia k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno urobiť ďalší pokrok pri realizácii týchto 
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cieľov.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Dohody o spolupráci s rozvojovými krajinami latinskej Ameriky obsahujú doložku o ľudských právach, 
ktorej nedodržanie znamená, že plnenie dohôd bude pozastavené. Vyzývame Komisiu, aby postupovala 
zásadovo pri zisťovaní, či príjemcovia zdrojov pre financované projekty dodržiavajú túto klauzulu. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   191 000 000 209 000 000 191 000 000 209 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie rozvojových programov v latinskoamerických 
rozvojových krajinách, najmä v tých najchudobnejších, ktoré sú zamerané hlavne na najzaostalejšie 
regióny obyvateľstva s cieľom: 
— prispieť k inštitucionálnej podpore a pomôcť konsolidovať demokraciu, ľudské práva a zákonnosť, 

— bojovať proti chudobe a spoločenskému vylúčeniu, pričom sa osobitná pozornosť má venovať 
nástrahám chudoby, ktorým čelia zdravotne postihnuté osoby, 

— podporovať integrované prístupy (spájanie hospodárskeho pokroku so spoločenským rozvojom a 
ochranou životného prostredia a spotrebiteľa), 

— podporovať regionálnu integráciu, 

— zvyšovať úroveň školstva, zdravotníctva a dopravnej infraštruktúry, 

— propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Na pomoc krajinám uvedeným na zozname číslo 1 Výboru pre rozvojovú pomoc OECD dosiahnuť tieto 
ciele spolu s rozvojovými cieľmi milénia je z ročných viazaných finančných prostriedkov vyčlenená 
orientačná hodnota 35% na sociálnu infraštruktúru, najmä školstvo a zdravotníctvo, ale aj 
makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho sektora. V tejto súvislosti sa uznáva, že príspevok 
ES musí byť považovaný za súčasť celkovej pomoci sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje 
určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% ročných viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených 
na aktivity v oblasti základnej zdravotnej starostlivosti a základného vzdelávania, vrátanie sektorovej 
rozpočtovej pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú 
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zdravotnú starostlivosť a základné vzdelávanie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Dôraz sa v tejto súvislosti kladie na operácie ovplyvňujúce štruktúru a spoluprácu súdnictva s Európskou 
úniou, ekonomickú organizáciu a inštitucionálny rozvoj, operácie súvisiace s životným prostredím, 
vzdelávanie žien a detí, riešenie situácií bezprizorných detí, propagovanie spotrebiteľskej politiky, 
demokratizáciu, regionálnu spoluprácu, predchádzanie živelným pohromám, opatrenia obnovy a 
presadzovanie mierového procesu v Kolumbii a demokratizačného procesu na Kube. 
Pripojiť nasledujúci text: 

 Tieto finančné prostriedky sú určené aj na konsolidáciu dôležitých politických signálov, ktoré boli 
vyslané počas rokovaní na najvyššej úrovni medzi Európskou úniou a Latinskou Amerikou, a na 
zabezpečenie nevyhnutnej regulačnej podpory pre proces biregionálneho strategického partnerstva a 
asociačné dohody s krajinami a regiónmi Latinskej Ameriky. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pokiaľ je to možné, by sa investície na územiach tradične obývaných domorodým obyvateľstvom alebo 
inými miestnymi komunitami, ako aj ďalšie projekty významne ovplyvňujúce ich živobytie alebo 
spoločenské zriadenie,  nemali vykonávať bez ich predbežného konzultovania a informáciami 
podloženého súhlasu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené aj na financovanie: 
— operácií a iných opatrení horizontálneho charakteru zameraných na zvýšenie úrovne profilu alebo 

informovanosti o spolupráci Európskej únie s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky, 

— aktivít spojených s informovaním a školením v takých oblastiach, ako je rovnosť pohlaví, 
predchádzanie diskriminácii detí, predchádzanie diskriminácii zdravotne postihnutých osôb a ochrana 
životného prostredia a tropických lesov, 

— podporovanie aktivít mimovládnych organizácií presadzujúcich a brániacich práva zraniteľných 
skupín, ako sú ženy, deti, etnické menšiny a zdravotne postihnuté osoby. Sem patria akcie zamerané 
na poskytovanie pomoci ženám a ženským organizáciám s cieľom znížiť nerovnosť pohlaví v 
spoločnosti a bojovať proti diskriminácii žien v spoločnosti, 

—  systematické monitorovanie a hodnotenie s cieľom oceniť environmentálny dosah rozvojových 
programov financovaných z tohto článku a publikovanie výročnej hodnotiacej správy. Najmenej 10 
percent týchto prostriedkov sa má vynaložiť na environmentálnu politiku vyplývajúcu z programu 
Agendy 21 schválenej na Konferencii OSN o životnom prostredí a rozvoji, ktorá sa konala v Rio de 
Janeiro od 3. do 14. júna 1992 vrátane projektov obnoviteľných zdrojov energie s cieľom umožniť 
odovzdávanie technológií EÚ v oblasti obnoviteľných zdrojov energie a energetických zdrojov s 
nulovou emisiou a s tým súvisiacich technológií, 

— boja proti korupcii, nelegálneho obchodovania s narkotikami a prania špinavých peňazí v súvislosti s 
príslušnými programami spolupráce.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Prioritou pre tento článok bude predchádzanie a boj proti hrubému násiliu voči ženám a absencia akcií 
proti takémuto násiliu bude dôvodom na pozastavenie pomoci od Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto prostriedkov závisí od dodržiavania podmienok klauzuly o demokracii v dohodách o 
spolupráci. 

Právny základ: 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27. 2. 1992, str. 
1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   75 900 000 100 000 000 75 900 000 100 000 000

Rezerva     

Názov: 
Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 
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Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Vzhľadom na vzájomné záujmy Európskej únie a jej partnerov a implementáciu dohôd uzatvorených 
medzi Európskou úniou a rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky sú tieto prostriedky určené na 
financovanie rozličných druhov operácií zahŕňajúcich technickú pomoc v súvislosti s podporou 
regionálnej integrácie, kultúrnej spolupráce, vzdelávania, školení a propagovaním centier dokonalosti, 
vrátane odovzdávania technológií, aktivít vzájomného záujmu v oblasti všeobecnej spolupráce, obchodnej 
spolupráce, najmä vo vzťahu k medzinárodnej pomoci v oblasti propagácie obchodu, energetiky (najmä 
obnoviteľných zdrojov energie a zdrojov energie s nulovou emisiou, ako aj súvisiacich technológií), v 
oblasti životného prostredia, riadenia atď. s cieľom:  
— zlepšiť ekonomický, sociálny, kultúrny, právny a regulačný kontext a umožniť hospodárske vzťahy a 

obchodovanie medzi Európskou úniou a Latinskou Amerikou, 

— posilniť regionálnu integráciu, 

— podporovať budovanie kapacít, najmä v najzaostalejších krajinách, pomáhať im lepšie sa začleňovať 
do systému mnohostranného obchodovania, vrátane ich schopnosti zúčastňovať sa na činnosti 
Svetovej obchodnej organizácie, 

— stimulovať odovzdávanie know-how a podporovať kontakty a spoluprácu medzi podnikateľskými 
subjektmi na obidvoch stranách, 

— presadzovať priaznivejšiu klímu pre hospodársku expanziu, a tým aj pre rozvoj v dotyčných krajinách, 

— podporovať odborové zväzy, mimovládne organizácie a miestne iniciatívy zamerané na monitorovanie 
dosahu európskych investícií na národné hospodárstvo, najmä etického kódexu a sektorových dohôd 
zahŕňajúcich dodržiavanie pracovných, environmentálnych, spoločenských noriem a noriem v oblasti 
ľudských práv.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky okrem toho pokrývajú programy na presadzovanie environmentálne a spoločensky 
zdravých obchodných praktík, vrátane odovzdávania odborných poznatkov o najlepšej praxi v čistých 
technológiách a ekonomických stimuloch.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o finančnej a technickej pomoci ázijským 
a latinskoamerickým rozvojovým krajinám a o hospodárskej spolupráci s nimi (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 
1).  

Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
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spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 7 000 000 p.m. 7 000 000

Rezerva   20 000 000  20 000 000

Názov: 
Pomoc vysídlencom v krajinách Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na podporu sebestačnosti utečencov, 
vysídlených osôb a iných skupín obyvateľstva, ktorí opustili krajinu svojho pôvodu alebo trvalého pobytu 
v dôsledku bojov, nedostatku bezpečnosti alebo iných človekom vytvorených kríz, najmä v Kolumbii. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrýva aj opatrenia, ktorých cieľom je umožniť prežitie, repatriáciu a presídlenie. Pomoc môže byť 
poskytnutá najmä pre miestne obyvateľstvo v hostiteľských krajinách alebo v krajinách pôvodu, ak si to 
vyžadujú ekonomické podmienky. V prípade potreby môže byť použitá aj na podporu programov, ktorých 
cieľom je zabrániť vysídľovaniu obyvateľstva. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto opatrenia môžu byť financované spoločne s mimovládnymi organizáciami a medzinárodnými 
organizáciami.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 
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Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o operáciách na pomoc ľuďom bez domova v 
rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky, predložený Komisiou 23. februára 2004, ktorý mení a 
dopĺňa Nariadenie (ES) č. 2130/2001 (COM(2004) 126 final). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 06 04 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 06 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 60 000 000 p.m. 60 000 000

Rezerva     

Názov: 
Operácie na obnovu a prestavbu rozvojových krajín Latinskej Ameriky 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na iniciovanie návratu do 
normálneho života ľudí v rozvojových krajinách v čase doznievania krízových situácií vznikajúcich zo 
živelných pohrôm, násilných konfliktov alebo iných kríz. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvedené operácie budú zahŕňať: 
— opätovné trvalé obnovenie výroby. 

— fyzickú a prevádzkovú obnovu základnej infraštruktúry, vrátane likvidácie mín, 

— spoločenskú reintegráciu najmä utečencov, vysídlených osôb a demobilizovaných jednotiek, 

— obnovenie inštitucionálnych kapacít nevyhnutných v období obnovy, najmä na miestnej úrovni, 

— poskytovanie pomoci pre potreby detí, najmä pri rehabilitácii detí postihnutých vojnou, vrátane 
detských vojakov, 

— podporu zdravotne postihnutých osôb a organizácií zdravotne postihnutých osôb s cieľom zabezpečiť 
uspokojenie ich osobitných potrieb v súvislosti s operáciami obnovy, 

— zabezpečiť, aby boli zohľadnené potreby žien, detí a starších ľudí počas záchranných operácií pri 
živelnej pohrome a operácií obnovy, 

— zvyšovanie informovanosti o nebezpečenstvách, ktoré predstavujú živelné pohromy, a o opatreniach, 
ktoré im majú zabrániť, alebo ktoré majú zamedziť alebo znížiť ich následky. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Operácie môžu zahŕňať najmä programy a projekty realizované mimovládnymi rozvojovými 
organizáciami a inými subjektmi občianskej spoločnosti, ktoré sú nabádané, aby sa zúčastňovali a 
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propagovali účasť benefitujúceho obyvateľstva na každej úrovni rozhodovacieho a implementačného 
procesu. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 01 04 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:NDP 

21 01 04 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   19 100 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky — Výdavky na 
administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú vyčlenené na pokrytie: 
— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc, ktoré môže Komisia postúpiť implementačnej 

agentúre riadiacej sa právom spoločenstva, 

— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc nezahŕňajúcu úlohy verejných orgánov financované 
z prostriedkov Komisie v rámci ad hoc pracovných zmlúv pre vzájomný prospech príjemcov a Komisie, 

— výdavkov na dočasný podporný personál (pomocní pracovníci, detašovaní národní experti, personál zo 
sprostredkovateľní práce) v ústrediach, ktorý má prevziať na seba úlohy, ktoré boli predtým pridelené 
zrušeným úradom technickej pomoci; výdavky na dočasný podporný personál v ústrediach sú 
limitované sumou 2 800 000 EUR a tento odhad sa zakladá na predbežných ročných jednotkových 
nákladoch na človeko-rok, z čoho je 97% vyčlenených na odmeňovanie príslušného personálu a 3% 
na dodatočné náklady na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie súvisiace s týmito členmi personálu, 

— výdavkov na dočasný podporný personál v delegáciách (detašovaní národní experti, individuálni 
experti, miestny personál a miestny technický pomocný personál) na účely decentralizovaného 
riadenia programov v delegáciách Komisie v nečlenských štátoch alebo na internalizáciu úloh 
postupne vyraďovaných úradov technickej pomoci, ako aj dodatočné logistické a infraštruktúrne 
náklady, ako sú výdavky na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie a priamy prenájom v súvislosti s prítomnosťou dočasného personálu v delegácii, 
odmeňovaného z prostriedkov v tejto položke, 

— nákladov na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
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programu. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky pokrývajú administratívne výdavky podľa článkov 19 09 01, 19 09 02, 19 09 03 a 19 09 
04. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pozri článok 19 09 01.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 49 04 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 49 04 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 3 054 000 - 3 054 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky — Výdavky na 
administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky sú určené na splácanie záväzkov, ktoré vznikli v rámci položky 19 01 04 05 (predošlé 
články B7-3 1 0 A, B7-3 1 2 A a B7-3 1 3 A), v ktorej boli predtým zapísané diferencované finančné 
prostriedky. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 09 VZŤAHY S LATINSKOU AMERIKOU 

Zrušiť: 19 09 
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 01 
19 09 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK
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 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
189 550 000 120 000 000 200 000 000 213 000 000 191 000 000 209 000 000 -191 000 000 -209 000 000 0 0

Rezerva 10 000 000 6 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 02 Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej 
Ameriky 

Zrušiť: 19 09 02 
19 09 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
76 900 000 45 000 000 75 900 000 100 000 000 75 900 000 100 000 000 -75 900 000 -100 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 03 Pomoc vysídlencoom  v krajinách Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 03 
19 09 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
12 000 000 12 000 000 p.m. 7 000 000 p.m. 7 000 000 0 -7 000 000 p.m. 0

Rezerva  20 000 000 20 000 000 -20 000 000  0

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 09 04 Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Latinskej Ameriky 

Zrušiť: 19 09 04 
19 09 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
5 125 000 85 315 000 p.m. 60 000 000 p.m. 60 000 000 0 -60 000 000 p.m. 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 04 05 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky - 
Výdavky na administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 01 04 05 
19 01 04 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK
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 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
18 550 000 18 550 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000 19 100 000 -19 100 000 -19 100 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 49 04 05 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Latinskej Ameriky - 
Výdavky na administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 49 04 05 
19 49 04 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
— 5 400 000 — 3 054 000 — 3 054 000 0 -3 054 000 — 0

Rezerva     

Odôvodnenie: 
• Cieľom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zrušenie kapitoly o Latinskej Amerike v hlave 

19 (Vonkajšie vzťahy) a jej presunutie do hlavy 21 (Rozvoj). Účelom finančných prostriedkov na 
spoluprácu s Latinskou Amerikou je rozvoj, ako naznačuje právny základ pre túto spoluprácu, ktorým je 
článok zmluvy o rozvojovej politike (v súčasnosti článok 179 Zmluvy o ES).  Schválená Ústavná zmluva 
pre EÚ okrem toho vytvára jednotný rámec pre spoluprácu EÚ so všetkými rozvojovými krajinami (v 
súčasnosti v článku III-218, Rozvojová spolupráca). Rozpočtovanie podľa čiastkových činností by malo 
odrážať skôr ciele politiky ako štruktúru Európskej komisie.  Tieto rozpočtové riadky by preto mali byť 
presunuté do hlavy 21 (Rozvoj). 

• Na orientačnej hodnote 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. 
Komisia pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre správy pre Parlament o sektorovom 
rozdelení rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Rozpočtový orgán zahrnul poznámku do 
rozpočtu EÚ na rok 2004, ale v PNR 2005 sa vôbec nenachádza. Aj keď znenie stanovenej 35% 
orientačnej hodnoty požaduje, aby boli prostriedky pridelené «najmä na vzdelávanie a zdravotnú 
starostlivosť», Komisia túto požiadavku nerešpektovala. Viazané finančné prostriedky pre tieto oblasti sú 
stále veľmi nízke a výška prostriedkov určených na základné služby je alarmujúca. (0.53% pre základné 
vzdelávanie a 1.85% pre základnú zdravotnú starostlivosť v roku 2002). Hodnota 20% pochádza zo 
záväzku, ktorý vznikol na Konferencii OSN o sociálnom rozvoji, konanej v marci 1995 v Kodani, a bola 
odvodená z výpočtov zdrojov potrebných na dosiahnutie rozvojových cieľov milénia týkajúcich sa 
zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. 

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5723   === DEVE/5723=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 07 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 07 —  

Názov: 
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Vzťahy s Áziou 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Cieľom rozvojovej spolupráce v rámci tejto položky je najmä prispieť k dosiahnutiu rozvojových cieľov 
milénia, obzvlášť cieľa 1: do roku 2015 znížiť o polovicu počet ľudí, ktorých príjem je nižší ako 1 USD 
na deň a o polovicu znížiť počet hladujúcich. Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné 
meradlo.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy 
uvedené tri inštitúcie prikročia k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší pokrok v 
smere realizácie cieľov.  
Pripojiť nasledujúci text: 

Dohody o spolupráci s ázijskými rozvojovými krajinami zakotvujú klauzulu o ľudských právach, ktorej 
nedodržanie znamená, že dohody budú pozastavené. Vyzývame Komisiu, aby postupovala zásadovo pri 
zisťovaní, či príjemcovia zdrojov pre financované projekty dodržiavajú túto klauzulu. Tieto finančné 
prostriedky pokrývajú aj ochranu a presadzovanie práv detí a začleňovanie detských práv do zostavovania 
programov, a to aj do strategických dokumentov krajiny, národných indikatívnych programov a 
strednodobých prehľadov.  

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   297 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie rozvojových programov v ázijských rozvojových 
krajinách, najmä v tých najchudobnejších, zameraných na riešenie makroekonomických a sektorových 
problémov. Dôraz sa kladie na operácie ovplyvňujúce ekonomickú organizáciu a inštitucionálny rozvoj, 
upevňovanie občianskej spoločnosti, vrátane operácií týkajúcich sa demokratizácie, všeobecného prístupu 
detí oboch pohlaví a žien k základnému a stredoškolskému vzdelaniu, životného prostredia, tropických 
lesov, protidrogových kampaní, regionálnej spolupráce, predchádzania živelným pohromám a opatrení 
obnovy, ako aj širšieho využívania informačných a komunikačných technológií. 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na financovanie aktivít spojených s informáciami a školeniami v takých oblastiach, ako je 
boj proti diskriminácii žien a zdravotne postihnutých osôb, vykorisťovaniu detí oboch pohlaví, 
presadzovanie politiky ochrany spotrebiteľa, kampane proti narkotikám a AIDS a problémy obyvateľstva, 
riešených za pomoci väčšieho využívania informačných a komunikačných technológií. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia vypracuje výročnú správu zahŕňajúcu všetky jej aktivity v oblasti externej pomoci. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tomuto článku sú pridelené aj výdavky spojené s operáciami a inými opatreniami horizontálneho 
charakteru zamerané na zvýšenie úrovne profilu a informovanosti o spolupráci Európskej únie s 
ázijskými rozvojovými krajinami. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajú aj (mikro, malé a stredné) pôžičky a úvery poskytnuté cez bankový 
systém, ktoré podporujú najmä iniciatívy zamerané na presadzovanie zamestnávania žien a zdravotne 
postihnutých osôb. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na financovanie podpory pre rozvoj občianskej spoločnosti a najmä podpory aktivít 
mimovládnych organizácií presadzujúcich a brániacich práva zraniteľných skupín, ako sú ženy, deti, 
etnické menšiny a zdravotne postihnuté osoby. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto finančných prostriedkov závisí od dodržiavania zásad, o ktoré sa opiera činnosť 
Európske únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Absencia akcií zameraných na zabránenie a boj proti hrubému násiliu voči ženám (kameňovanie, verejné 
káranie, mrzačenie pohlavných orgánov, upaľovanie alebo znásilňovanie) bude dôvodom na pozastavenie 
pomoci od Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajú aj výdavky na operácie poskytovania pomoci obyvateľom 
Východného Timoru. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvoľnenie finančných prostriedkov vyčlenených pre Nepál bude podliehať poskytnutiu záruky 
nepálskymi orgánmi, že nebudú vracať späť utečencov z Tibetu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Časť týchto finančných prostriedkov má byť použitá na presadzovanie ľudských práv, demokracie a 
zákonnosti. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   98 000 000 110 000 000 98 000 000 110 000 000

Rezerva     

Názov: 
Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Vzhľadom na vzájomné záujmy Európskej únie a jej partnerov je táto dotácia určená na financovanie 
rozličných druhov operácií zahŕňajúcich technickú pomoc, školenia, odovzdávanie technológie a 
inštitucionálnu podporu v oblastiach propagácie obchodovania, energetiky (najmä obnoviteľných zdrojov 
energie), životného prostredia, riadenia atď. s cieľom: 
— zlepšiť ekonomický, sociálny, kultúrny, právny a regulačný kontext a umožniť ekonomické vzťahy a 

obchodovanie medzi Európskou úniou a Áziou, 



 

 78

— posilniť regionálnu integráciu, 

— podporovať budovanie kapacít, najmä v najzaostalejších krajinách, pomáhať im lepšie sa začleňovať 
do systému mnohostranného obchodovania, vrátane ich schopnosti zúčastňovať sa na činnosti 
Svetovej obchodnej organizácie, 

— stimulovať odovzdávanie know-how a podporovať kontakty a spoluprácu medzi podnikateľskými 
subjektmi na obidvoch stranách, 

— presadzovať priaznivejšiu klímu pre hospodársku expanziu, a tým aj pre rozvoj v dotyčných krajinách, 

— propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Uvoľnenie finančných prostriedkov vyčlenených pre Nepál bude podliehať poskytnutiu záruky 
nepálskymi orgánmi, že nebudú vracať späť utečencov z Tibetu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Táto dotácia bude financovať aj programy zamerané na podporu environmentálne a spoločensky 
zdravých obchodných praktík, vrátane odovzdávania odborných poznatkov o najlepšej praxi v čistých 
technológiách a ekonomických stimuloch, a taktiež na umožnenie odovzdávania technológií EÚ v oblasti 
obnoviteľných zdrojov energie a zdrojov energie s nulovou emisiou, ako aj súvisiacich technológií. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Je určená aj na financovanie monitorovania dosahu regionálnej integrácie mimovládnymi organizáciami, 
uznávanými politickými nadáciami a ekonomickými a spoločenskými skupinami, ako sú združenia 
zastupujúce zamestnávateľov, malé a stredné podniky (SME), poľnohospodárstvo a spotrebitelia, a tiež 
environmentálnymi organizáciami, odborovými zväzmi a organizáciami podobnými odborovým zväzom. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto finančných prostriedkov závisí od dodržiavania zásad, o ktoré sa opiera činnosť 
Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Časť týchto finančných prostriedkov má byť použitá na presadzovanie ľudských práv, demokracie a 
zákonnosti.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 

Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 
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Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 9 000 000 p.m. 9 000 000

Rezerva   26 000 000  26 000 000

Názov: 
Pomoc vysídlencom v krajinách Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na podporu sebestačnosti 
skupín utečencov, vysídlených osôb a iných skupín obyvateľstva, ktorí opustili krajinu svojho pôvodu 
alebo trvalého pobytu v dôsledku bojov, absencie bezpečnosti alebo iných človekom vyvolaných kríz v Ázii. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na poskytovanie starostlivosti o potreby tibetských utečencov a na 
podporu ich začleňovania v ich hostiteľskej krajine, najmä v Indii. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú aj opatrenia, ktorých cieľom je umožniť prežitie, repatriáciu a presídlenie. Pomoc môže byť 
poskytnutá najmä pre miestne obyvateľstvo v hostiteľských krajinách alebo v krajinách pôvodu, ak si to 
vyžadujú ekonomické podmienky. V prípade potreby môžu byť použité aj na podporu programov, ktorých 
cieľom je zabrániť vysídľovaniu obyvateľstva. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú aj vzdelávanie detí postihnutých vojnou alebo živelnými pohromami. 



 

 80

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto opatrenia môžu byť financované spoločne s mimovládnymi organizáciami a medzinárodnými 
organizáciami. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o operáciách na pomoc ľuďom bez domova v 
rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky, predložený Komisiou 23. februára 2004, ktorým sa mení 
a dopĺňa Nariadenie (ES) č. 2130/2001 (COM(2004) 126 final). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 04 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 2 000 000 p.m. 2 000 000

Rezerva     

Názov: 
Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na iniciovanie návratu do 
normálneho života ľudí v rozvojových krajinách v čase doznievania krízových situácií vznikajúcich zo 
živelných pohrôm, násilných konfliktov alebo iných kríz. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvedené operácie budú zahŕňať: 
— opätovné trvalé obnovenie výroby. 

— fyzickú a prevádzkovú obnovu základnej infraštruktúry, vrátane likvidácie mín, 

— spoločenskú reintegráciu najmä utečencov, vysídlených osôb a demobilizovaných jednotiek, 

— obnovenie inštitucionálnych kapacít nevyhnutných v období obnovy, najmä na miestnej úrovni, 

— poskytovanie pomoci pre potreby detí, najmä pri rehabilitácii detí postihnutých vojnou, vrátane 
detských vojakov, 

— podporu zdravotne postihnutých osôb a organizácií zdravotne postihnutých osôb s cieľom zabezpečiť 
uspokojenie ich osobitných potrieb v súvislosti s operáciami obnovy, 

— zabezpečenie zohľadnenia potrieb žien, detí a starších ľudí počas záchranných operácií pri živelnej 
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pohrome a operácií obnovy, 

— zvyšovanie informovanosti o nebezpečenstvách, ktoré predstavujú živelné pohromy, a o opatreniach, 
ktoré im majú zabrániť, alebo ktoré majú zamedziť alebo znížiť ich následky. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Operácie môžu zahŕňať najmä programy a projekty realizované mimovládnymi rozvojovými 
organizáciami a inými subjektmi občianskej spoločnosti, ktoré sú nabádané, aby sa zúčastňovali a 
propagovali účasť benefitujúceho obyvateľstva na každej úrovni rozhodovacieho a implementačného 
procesu. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 05 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   183 000 000 164 000 000 183 000 000 164 000 000

Rezerva     

Názov: 
Pomoc na obnovu a prestavbu Afganistanu 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie operácií spoločenstva v rámci procesu obnovy 
Afganistanu. Sú doplnené výdavkami z iných kapitol a záhlaví, na ktoré sa vzťahujú rozličné postupy, 
najmä z kapitoly 23 02 (Humanitárna pomoc), článkov 21 02 01 a 21 02 02 (Potravinová pomoc a 
podporné operácie) a článku 19 02 05 (Mechanizmus rýchleho reagovania). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia bude monitorovať dodržiavanie podmienok pre príspevok spoločenstva k tomuto procesu, najmä 
úplnú implementáciu formy a obsahu dohody uzavretej v Bonne-Petersbergu. Bude nepretržite 
informovať rozpočtový orgán o svojich zisteniach a záveroch. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na podporu národnej stratégie Afganistanu na kontrolu narkotík. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na podporu príspevku spoločenstva k procesu návratu afgánskych utečencov a vysídlených 
osôb do krajiny a regiónov ich pôvodu v súlade so záväzkami, ktoré spoločenstvo prijalo na Tokijskej 
konferencii v januári 2002. 
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Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky financujú aj aktivity ženských organizácií, ktoré sa už dlhý čas venujú práci 
pre práva afgánskych žien. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Osobitná pozornosť bude venovaná postaveniu žien a dievčat vo všetkých akciách podporovaných týmito 
finančnými prostriedkami, pričom prioritu dostanú akcie v oblasti zdravotníctva a školstva. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 01 04 10 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:NDP 

21 01 04 10 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú vyčlenené na pokrytie: 
— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc, ktoré môže Komisia postúpiť implementačnej 

agentúre riadiacej sa právom spoločenstva, 

— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc nezahŕňajúcu úlohy verejných orgánov financované 
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z prostriedkov Komisie v rámci ad hoc pracovných zmlúv pre vzájomný prospech príjemcov a Komisie, 

— výdavkov na dočasný podporný personál (pomocní pracovníci, detašovaní národní experti, personál zo 
sprostredkovateľní práce) v ústrediach, ktorý má prevziať na seba úlohy, ktoré boli predtým pridelené 
zrušeným úradom technickej pomoci; výdavky na dočasný podporný personál v ústrediach sú 
limitované sumou 2 900 000 EUR a tento odhad sa zakladá na predbežných ročných jednotkových 
nákladoch na človeko-rok, z čoho je 97% vyčlenených na odmeňovanie príslušného personálu a 3% 
na dodatočné náklady na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie súvisiace s týmito členmi personálu, 

— výdavkov na dočasný podporný personál v delegáciách (detašovaní národní experti, individuálni 
experti, miestny personál a miestny technický pomocný personál) na účely decentralizovaného 
riadenia programov v delegáciách Komisie v nečlenských štátoch alebo na internalizáciu úloh 
postupne vyraďovaných úradov technickej pomoci, ako aj dodatočné logistické a infraštruktúrne 
náklady, ako sú výdavky na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie a priamy prenájom v súvislosti s prítomnosťou dočasného personálu v delegácii, 
odmeňovaného z prostriedkov v tejto položke, 

— nákladov na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
programu. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto prostriedky pokrývajú administratívne výdavky podľa článkov 21 07 01, 21 07 02, 21 07 03, 21 07 04 
a 21 07 05. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pozri článok 21 07 01.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 10 VZŤAHY S ÁZIOU 

Zrušiť: 19 10 
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zrušiť: 19 10 01 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000 -297 000 000 -269 000 000 0 0

Rezerva 14 000 000 14 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 02 Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zrušiť: 19 10 02 
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19 10 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
87 000 000 68 000 000 98 000 000 110 000 000 98 000 000 110 000 000 -98 000 000 -110 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 03 Pomoc vysídlencom v krajinách Ázie 

Zrušiť: 19 10 03 
19 10 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
25 000 000 21 000 000 p.m. 9 000 000 p.m. 9 000 000 0 -9 000 000 p.m. 0

Rezerva  26 000 000 26 000 000 -26 000 000  0

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 04 Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Ázie 

Zrušiť: 19 10 04 
19 10 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
4 125 000 8 500 000 p.m. 2 000 000 p.m. 2 000 000 0 -2 000 000 p.m. 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 06 Pomoc na obnovu a prestavbu Afganistanu 

Zrušiť: 19 10 06 
19 10 06 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
168 000 000 113 500 000 183 000 000 164 000 000 183 000 000 164 000 000 -183 000 000 -164 000 000 0 0

Rezerva 15 000 000 15 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 04 04 Finančná a technická spolupráca s  rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na 
administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 01 04 04 
19 01 04 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK
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 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 -25 000 000 -25 000 000 0 0

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Cieľom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zrušenie tých rozpočtových článkov a kapitol v 
hlave 19 (Vonkajšie vzťahy), ktoré sa priamo týkajú rozvojovej spolupráce, t.j. sú založené na článku 179 
Zmluvy o ES. Presúvajú sa do hlavy 21 (Rozvoj a vzťahy s krajinami AKT).  Rozpočtovanie podľa 
čiastkových činností bolo zavedené na lepšie prepojenie cieľov, riadenia, ľudských zdrojov a rozpočtu. 
Rozpočet by mal skôr odrážať ciele, ako kopírovať štruktúru Komisie. 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh sa týka len štruktúry rozpočtu. Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy týkajúce 
sa výšky finančných prostriedkov a poznámok k jednotlivým rozpočtovým riadkom treba posudzovať 
dodatočne k tomuto návrhu. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5767   === DEVE/5767=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 21 07 
<< predkladá Margrietus J. van den Berg >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 07 —  

Názov: 
Vzťahy s Áziou 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Cieľom rozvojovej spolupráce v rámci tejto položky je najmä prispieť k dosiahnutiu rozvojových cieľov 
milénia, obzvlášť cieľa 1: do roku 2015 znížiť o polovicu počet ľudí, ktorých príjem je nižší ako 1 USD 
na deň a o polovicu znížiť počet hladujúcich. Rozvojové ciele milénia poskytujú na tento účel všeobecné 
meradlo.  

Pripojiť nasledujúci text: 

Na to, aby krajiny uvedené na zozname č. 1 Výboru pre rozvojovú pomoc OECD dosiahli rozvojové ciele 
milénia, je z ročných viazaných finančných prostriedkov vyčlenená orientačná hodnota 35% na sociálnu 
infraštruktúru, najmä školstvo a zdravotníctvo, ale aj na makroekonomickú pomoc s podmienenosťou 
sociálneho sektora. V tejto súvislosti sa uznáva, že príspevok ES musí byť považovaný za súčasť celkovej 
pomoci sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% 
ročných viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených na aktivity v oblasti základnej zdravotnej 
starostlivosti a vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a 
školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú starostlivosť a vzdelávanie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pred septembrom každého roka Komisia predloží Európskemu parlamentu a Rade výročnú správu 
preukazujúcu, ako jej činnosť prispela k realizácii tohto všeobecného cieľa. Po predložení tejto správy 
prikročia uvedené tri inštitúcie k dialógu o výsledkoch a o tom, ako možno dosiahnuť ďalší pokrok v 
smere realizácie cieľov.  



 

 86

Pripojiť nasledujúci text: 

Dohody o spolupráci s ázijskými rozvojovými krajinami zakotvujú klauzulu o ľudských právach, ktorej 
nedodržanie znamená, že dohody budú pozastavené. Vyzývame Komisiu, aby postupovala zásadovo pri 
zisťovaní, či príjemcovia zdrojov pre financované projekty dodržiavajú túto klauzulu. Táto dotácia sa 
vzťahuje aj na ochranu a presadzovanie práv detí a začleňovanie detských práv do zostavovania 
programov, a to aj do strategických dokumentov krajiny, národných indikatívnych programov a 
strednodobých prehľadov.  

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 01 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   297 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie rozvojových programov v ázijských rozvojových 
krajinách, najmä v tých najchudobnejších, zameraných na riešenie makroekonomických a sektorových 
problémov. Dôraz sa kladie na operácie ovplyvňujúce ekonomickú organizáciu a inštitucionálny rozvoj, 
upevňovanie občianskej spoločnosti, vrátane operácií týkajúcich sa demokratizácie, všeobecného prístupu 
detí oboch pohlaví a žien k základnému a stredoškolskému vzdelaniu, životného prostredia, tropických 
lesov, protidrogových kampaní, regionálnej spolupráce, predchádzania živelným pohromám a opatrení 
obnovy, ako aj širšieho využívania informačných a komunikačných technológií. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Na pomoc krajinám uvedeným na zozname číslo 1 Výboru pre rozvojovú pomoc OECD dosiahnuť tieto 
ciele spolu s rozvojovými cieľmi milénia je z ročných viazaných finančných prostriedkov vyčlenená 
orientačná hodnota 35% na sociálnu infraštruktúru, najmä školstvo a zdravotníctvo, ale aj 
makroekonomickú pomoc s podmienenosťou sociálneho sektora. V tejto súvislosti sa uznáva, že príspevok 
ES musí byť považovaný za súčasť celkovej pomoci sociálnemu sektoru danej krajiny a že sa vyžaduje 
určitý stupeň flexibility. Minimálne 20% ročných viazaných finančných prostriedkov bude vyčlenených 
na aktivity v oblasti základnej zdravotnej starostlivosti a vzdelávania, vrátanie sektorovej rozpočtovej 
pomoci pre ministerstvá zdravotníctva a školstva, v rámci ktorých majú slúžiť na základnú zdravotnú 
starostlivosť a vzdelávanie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na financovanie aktivít spojených s informáciami a školeniami v takých oblastiach, ako je 
boj proti diskriminácii žien a zdravotne postihnutých osôb, vykorisťovaniu detí oboch pohlaví, 
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presadzovanie politiky ochrany spotrebiteľa, kampane proti narkotikám a AIDS a problémy obyvateľstva, 
riešených za pomoci väčšieho využívania informačných a komunikačných technológií. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia vypracuje výročnú správu zahŕňajúcu všetky jej aktivity v oblasti externej pomoci. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tomuto článku sú pridelené aj výdavky spojené s operáciami a inými opatreniami horizontálneho 
charakteru zamerané na zvýšenie úrovne profilu a informovanosti o spolupráci Európskej únie s 
ázijskými rozvojovými krajinami. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajú aj (mikro, malé a stredné) pôžičky a úvery poskytnuté cez bankový 
systém, ktoré podporujú najmä iniciatívy zamerané na presadzovanie zamestnávania žien a zdravotne 
postihnutých osôb. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na financovanie podpory pre rozvoj občianskej spoločnosti a najmä podpory aktivít 
mimovládnych organizácií presadzujúcich a brániacich práva zraniteľných skupín, ako sú ženy, deti, 
etnické menšiny a zdravotne postihnuté osoby. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto finančných prostriedkov závisí od dodržiavania zásad, o ktoré sa opiera činnosť 
Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Absencia akcií zameraných na zabránenie a boj proti hrubému násiliu voči ženám (kameňovanie, verejné 
káranie, mrzačenie pohlavných orgánov, upaľovanie alebo znásilňovanie) bude dôvodom na pozastavenie 
pomoci od Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky pokrývajú aj výdavky na operácie poskytovania pomoci obyvateľom 
Východného Timoru. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvoľnenie finančných prostriedkov vyčlenených pre Nepál bude podliehať poskytnutiu záruky 
nepálskymi orgánmi, že nebudú vracať späť utečencov z Tibetu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Časť týchto finančných prostriedkov má byť použitá na presadzovanie ľudských práv, demokracie a 
zákonnosti. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
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rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 02 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   98 000 000 110 000 000 98 000 000 110 000 000

Rezerva     

Názov: 
Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Vzhľadom na vzájomné záujmy Európskej únie a jej partnerov sú tieto finančné protriedky určené na 
financovanie rozličných druhov operácií zahŕňajúcich technickú pomoc, školenia, odovzdávanie 
technológie a inštitucionálnu podporu v oblastiach propagácie obchodovania, energetiky (najmä 
obnoviteľných zdrojov energie), životného prostredia, riadenia atď. s cieľom: 
— zlepšiť ekonomický, sociálny, kultúrny, právny a regulačný kontext a umožniť ekonomické vzťahy a 

obchodovanie medzi Európskou úniou a Áziou, 

— posilniť regionálnu integráciu, 

— podporovať budovanie kapacít, najmä v najzaostalejších krajinách, pomáhať im lepšie sa začleňovať 



 

 89

do systému mnohostranného obchodovania, vrátane ich schopnosti zúčastňovať sa na činnosti 
Svetovej obchodnej organizácie, 

— stimulovať odovzdávanie know-how a podporovať kontakty a spoluprácu medzi podnikateľskými 
subjektmi na obidvoch stranách, 

— presadzovať priaznivejšiu klímu pre hospodársku expanziu, a tým aj pre rozvoj v dotyčných krajinách, 

— propagovať zvýšené využívanie informačných a komunikačných technológií. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Uvoľnenie finančných prostriedkov vyčlenených pre Nepál bude podliehať poskytnutiu záruky 
nepálskymi orgánmi, že nebudú vracať späť utečencov z Tibetu. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky budú financovať aj programy zamerané na podporu environmentálne a 
spoločensky zdravých obchodných praktík, vrátane odovzdávania odborných poznatkov o najlepšej praxi v 
čistých technológiách a ekonomických stimuloch, a taktiež na umožnenie odovzdávania technológií EÚ v 
oblasti obnoviteľných zdrojov energie a zdrojov energie s nulovou emisiou, ako aj súvisiacich technológií. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na financovanie monitorovania dosahu regionálnej integrácie mimovládnymi 
organizáciami, uznávanými politickými nadáciami a ekonomickými a spoločenskými skupinami, ako sú 
združenia zastupujúce zamestnávateľov, malé a stredné podniky (SME), poľnohospodárstvo a 
spotrebitelia, a tiež environmentálnymi organizáciami, odborovými zväzmi a organizáciami podobnými 
odborovým zväzom. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Využívanie týchto finančných prostriedkov závisí od dodržiavania zásad, o ktoré sa opiera činnosť 
Európskej únie. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Časť týchto finančných prostriedkov má byť použitá na presadzovanie ľudských práv, demokracie a 
zákonnosti.  

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 

Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 550/97 z 24. marca 1997 o operáciách súvisiacich s HIV/AIDS v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 85, 27. 3. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 1484/97 z 22. júla 1997 o pomoci pre populačnú politiku a programy v 
rozvojových krajinách (Ú. v. L 202, 30. 7. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2046/97 z 13. októbra 1997 o severno-južnej spolupráci pri boji proti drogám 
a drogovej závislosti (Ú. v. L 287, 21. 10. 1997, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2836/98 z 22. decembra 1998 o začlenení otázok rovnosti pohlaví do rozvojovej 
spolupráce (Ú. v. L 354, 30. 12. 1998, str. 5). 



 

 90

Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2493/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu plného začlenenia rozmeru životného prostredia do rozvojového procesu rozvojových krajín (Ú. 
v. L 288, 15.    11. 2000, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2494/2000 Európskeho parlamentu a Rady zo 7. novembra 2000 o opatreniach na 
podporu ochrany a trvalo udržateľného hospodárenia s tropickými pralesmi a ostatnými lesmi 
v rozvojových krajinách (Ú. v. L 288, 15. 11. 2000, str. 6). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 9 000 000 p.m. 9 000 000

Rezerva   26 000 000  26 000 000

Názov: 
Pomoc vysídlencom v krajinách Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na podporu sebestačnosti 
skupín utečencov, vysídlených osôb a iných skupín obyvateľstva, ktorí opustili krajinu svojho pôvodu 
alebo trvalého pobytu v dôsledku bojov, absencie bezpečnosti alebo iných človekom vyvolaných kríz v Ázii. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na poskytovanie starostlivosti o potreby tibetských utečencov a na 
podporu ich začleňovania v ich hostiteľskej krajine, najmä v Indii. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú aj opatrenia, ktorých cieľom je umožniť prežitie, repatriáciu a presídlenie. Pomoc môže byť 
poskytnutá najmä pre miestne obyvateľstvo v hostiteľských krajinách alebo v krajinách pôvodu, ak si to 
vyžadujú ekonomické podmienky. V prípade potreby môžu byť použité aj na podporu programov, ktorých 
cieľom je zabrániť vysídľovaniu obyvateľstva. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pokrývajú aj vzdelávanie detí postihnutých vojnou alebo živelnými pohromami. 

Pripojiť nasledujúci text: 
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Tieto opatrenia môžu byť financované spoločne s mimovládnymi organizáciami a medzinárodnými 
organizáciami. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o operáciách na pomoc ľuďom bez domova v 
rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky, ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie (ES) č. 2130/2001 
(COM(2004) 126 final) (Ú. v. C ..., ..., str. ...). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 04 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 2 000 000 p.m. 2 000 000

Rezerva     

Názov: 
Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Ázie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie opatrení zameraných na iniciovanie návratu do 
normálneho života ľudí v rozvojových krajinách v čase doznievania krízových situácií vznikajúcich zo 
živelných pohrôm, násilných konfliktov alebo iných kríz. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Uvedené operácie budú zahŕňať: 
— opätovné trvalé obnovenie výroby. 

— fyzickú a prevádzkovú obnovu základnej infraštruktúry, vrátane likvidácie mín, 

— spoločenskú reintegráciu najmä utečencov, vysídlených osôb a demobilizovaných jednotiek, 

— obnovenie inštitucionálnych kapacít nevyhnutných v období obnovy, najmä na miestnej úrovni, 

— poskytovanie pomoci pre potreby detí, najmä pri rehabilitácii detí postihnutých vojnou, vrátane 
detských vojakov, 

— podporu zdravotne postihnutých osôb a organizácií zdravotne postihnutých osôb s cieľom zabezpečiť 
uspokojenie ich osobitných potrieb v súvislosti s operáciami obnovy, 

— zabezpečenie zohľadnenia potrieb žien, detí a starších ľudí počas záchranných operácií pri živelnej 
pohrome a operácií obnovy, 

— zvyšovanie informovanosti o nebezpečenstvách, ktoré predstavujú živelné pohromy, a o opatreniach, 
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ktoré im majú zabrániť, alebo ktoré majú zamedziť alebo znížiť ich následky. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Operácie môžu zahŕňať najmä programy a projekty realizované mimovládnymi rozvojovými 
organizáciami a inými subjektmi občianskej spoločnosti, ktoré sú nabádané, aby sa zúčastňovali a 
propagovali účasť benefitujúceho obyvateľstva na každej úrovni rozhodovacieho a implementačného 
procesu. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1). 

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Pripojiť: 21 07 05 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 07 05 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   183 000 000 164 000 000 183 000 000 164 000 000

Rezerva     

Názov: 
Pomoc na obnovu a prestavbu Afganistanu 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie operácií spoločenstva v rámci procesu obnovy 
Afganistanu. Sú doplnené výdavkami z iných kapitol a záhlaví, na ktoré sa vzťahujú rozličné postupy, 
najmä z kapitoly 23 02 (Humanitárna pomoc), článkov 21 02 01 a 21 02 02 (Potravinová pomoc a 
podporné operácie) a článku 19 02 05 (Mechanizmus rýchleho reagovania). 

Pripojiť nasledujúci text: 

Komisia bude monitorovať dodržiavanie podmienok pre príspevok spoločenstva k tomuto procesu, najmä 
úplnú implementáciu formy a obsahu dohody uzavretej v Bonne-Petersbergu. Bude nepretržite 
informovať rozpočtový orgán o svojich zisteniach a záveroch. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené aj na podporu národnej stratégie Afganistanu na kontrolu narkotík. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Sú určené aj na podporu príspevku spoločenstva k procesu návratu afgánskych utečencov a vysídlených 
osôb do krajiny a regiónov ich pôvodu v súlade so záväzkami, ktoré spoločenstvo prijalo na Tokijskej 
konferencii v januári 2002. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky financujé aj aktivity ženských organizácií, ktoré sa už dlhý čas venujú práci 
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pre práva afgánskych žien. 
Pripojiť nasledujúci text: 

Osobitná pozornosť bude venovaná postaveniu žien a dievčat vo všetkých akciách podporovaných týmito 
finančnými prostriedkami, pričom prioritu dostanú akcie v oblasti zdravotníctva a školstva. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (EHS) č. 443/92 z 25. februára 1992 o poskytnutí finančnej a technickej pomoci a o 
spolupráci s rozvojovými krajinami Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 52, 27.2.1992, str. 1). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie Rady (ES) č. 2258/96 z 22. novembra 1996 o akciách obnovy a rekonštrukcie v rozvojových 
krajinách (Ú. v. L 306 z 28. 11. 1996, str. 1).  
Pripojiť nasledujúci text: 

Nariadenie (ES) č. 2130/2001 Európskeho parlamentu a Rady z 29. októbra 2001  o operáciách na pomoc 
ľuďom bez domova v rozvojových krajinách Ázie a Latinskej Ameriky (Ú. v. L 287, 31. 10. 2001, str. 3). 
Pripojiť nasledujúci text: 

Návrh Nariadenia  Európskeho parlamentu a Rady, predložený Komisiou 23. júla 2002, týkajúci sa 
spolupráce spoločenstva s ázijskými a latinskoamerickými krajinami, ktorý mení a dopĺňa Nariadenie 
Rady (ES) č. 2258/96 (Ú. v. C 331 E, 31. 12. 2002, str. 12).  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 01 04 10 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:NDP 

21 01 04 10 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú vyčlenené na pokrytie: 
— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc, ktoré môže Komisia postúpiť implementačnej 

agentúre riadiacej sa právom spoločenstva, 

— výdavkov na technickú a administratívnu pomoc nezahŕňajúcu úlohy verejných orgánov financované 
z prostriedkov Komisie v rámci ad hoc pracovných zmlúv pre vzájomný prospech príjemcov a Komisie, 

— výdavkov na dočasný podporný personál (pomocní pracovníci, detašovaní národní experti, personál zo 
sprostredkovateľní práce) v ústrediach, ktorý má prevziať na seba úlohy, ktoré boli predtým pridelené 
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zrušeným úradom technickej pomoci; výdavkov na dočasný podporný personál v ústrediach sú 
limitované sumou 2 900 000 EUR a tento odhad sa zakladá na predbežných ročných jednotkových 
nákladoch na človeko-rok, z čoho je 97% vyčlenených na odmeňovanie príslušného personálu a 3% 
na dodatočné náklady na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie súvisiace s týmito členmi personálu, 

— výdavkov na dočasný podporný personál v delegáciách (detašovaní národní experti, individuálni 
experti, miestny personál a miestny technický pomocný personál) na účely decentralizovaného 
riadenia programov v delegáciách Komisie v nečlenských štátoch alebo na internalizáciu úloh 
postupne vyraďovaných úradov technickej pomoci, ako aj dodatočné logistické a infraštruktúrne 
náklady, ako sú výdavky na školenia, zasadania, služobné cesty, informačné technológie a 
telekomunikácie a priamy prenájom v súvislosti s prítomnosťou dočasného personálu v delegácii, 
odmeňovaného z prostriedkov v tejto položke, 

— nákladov na štúdie, stretnutia expertov, informácie a publikácie priamo spojené s dosiahnutím cieľa 
programu. 

Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky zahŕňajú administratívne výdavky podľa článkov 19 10 01, 19 10 02, 19 10 03, 
19 10 04 a 19 10 06. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pozri článok 19 10 01.  

Referenčné dokumenty: 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Pripojiť: 21 49 04 09 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

21 49 04 09 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   0 3 000 000 - 3 000 000

Rezerva     

Názov: 
Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na administratívne riadenie 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na splácanie záväzkov, ktoré vznikli v rámci položky 19 01 04 04 
(predošlé články B7-3 0 0 A, B7-3 0 2 A a B7-3 0 4 A), v ktorej boli predtým zapísané diferencované 
finančné prostriedky. 

Právny základ: 

Referenčné dokumenty: 
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------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Kapitola 19 10 VZŤAHY S ÁZIOU 

Zrušiť: 19 10 
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 01 Finančná a technická spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zrušiť: 19 10 01 
19 10 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
278 000 000 266 000 000 316 000 000 269 000 000 297 000 000 269 000 000 -297 000 000 -269 000 000 0 0

Rezerva 14 000 000 14 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 02 Politická, hospodárska a kultúrna spolupráca s rozvojovými krajinami Ázie 

Zrušiť: 19 10 02 
19 10 02 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
87 000 000 68 000 000 98 000 000 110 000 000 98 000 000 110 000 000 -98 000 000 -110 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 03 Pomoc vysídlencom v krajinách Ázie 

Zrušiť: 19 10 03 
19 10 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
25 000 000 21 000 000 p.m. 9 000 000 p.m. 9 000 000 0 -9 000 000 p.m. 0

Rezerva  26 000 000 26 000 000 -26 000 000  0

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 04 Obnova a prestavba v rozvojových krajinách Ázie 

Zrušiť: 19 10 04 
19 10 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
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19 10 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
4 125 000 8 500 000 p.m. 2 000 000 p.m. 2 000 000 0 -2 000 000 p.m. 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 19 10 06 Pomoc na obnovu a prestavbu Afganistanu 

Zrušiť: 19 10 06 
19 10 06 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
168 000 000 113 500 000 183 000 000 164 000 000 183 000 000 164 000 000 -183 000 000 -164 000 000 0 0

Rezerva 15 000 000 15 000 000    
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 01 04 04 Finančná a technická spolupráca s  rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na 
administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 01 04 04 
19 01 04 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 25 000 000 -25 000 000 -25 000 000 0 0

Rezerva     
------------------------------- 

Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Položka 19 49 04 04 Finančná a technická spolupráca s  rozvojovými krajinami Ázie - Výdavky na 
administratívne riadenie 

Zrušiť: 19 49 04 04 
19 49 04 04 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
— 3 000 000 — 3 000 000 — 3 000 000 0 -3 000 000 — 0

Rezerva     

Odôvodnenie: 
Cieľom tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho návrhu je zrušenie kapitoly o Ázii v hlave 19 (Vonkajšie 
vzťahy) a jej presunutie do hlavy 21 (Rozvoj). Účelom finančných prostriedkov na spoluprácu s Áziou je 
rozvoj, ako naznačuje právny základ pre túto spoluprácu, ktorým je článok zmluvy o rozvojovej politike (v 
súčasnosti článok 179 Zmluvy o ES).  Schválená Ústavná zmluva pre EÚ okrem toho vytvára jednotný 
rámec pre spoluprácu EÚ so všetkými rozvojovými krajinami (v súčasnosti v článku III-218, Rozvojová 
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spolupráca). Rozpočtovanie podľa čiastkových činností by malo odrážať skôr ciele politiky ako štruktúru 
Európskej komisie.  Tieto rozpočtové riadky by preto mali byť uvedené v hlave 21 (Rozvoj). 

Na orientačnej hodnote 35% sa v tomto znení dohodol rozpočtový orgán a Komisia v roku 2001. Komisia 
pokračuje v jej uplatňovaní a používaní ako základu pre správy pre Parlament o sektorovom rozdelení 
rozvojových viazaných finančných prostriedkov. Rozpočtový orgán začlenil túto poznámku do rozpočtu EÚ 
na rok 2004, ale v PNR 2005 sa vôbec nenachádza. Aj keď znenie stanovenej 35% orientačnej hodnoty 
požaduje, aby boli prostriedky pridelené «najmä na vzdelávanie a zdravotnú starostlivosť», Komisia túto 
požiadavku nerešpektovala. Viazané finančné prostriedky pre tieto oblasti sú stále veľmi nízke a výška 
prostriedkov určených na základné služby je alarmujúca. (0,53% pre základné vzdelávanie a 1,85% pre 
základnú zdravotnú starostlivosť v roku 2002). Hodnota 20% pochádza zo záväzku, ktorý vznikol na 
Konferencii OSN o sociálnom rozvoji, konanej v marci 1995 v Kodani, a bola odvodená z výpočtov zdrojov 
potrebných na dosiahnutie rozvojových cieľov milénia týkajúcich sa zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5714   === DEVE/5714=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 23 02 01 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 

Článok 23 02 01 Pomoc, vrátane núdzovej potravinovej pomoci, určená obyvateľstvu rozvojových krajín 
a iných tretích krajín postihnutých katastrofou alebo vážnou krízou 

Zmeniť číselné údaje nasledovne: 
23 02 01 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky 
472 000 000 472 000 000 471 000 000 471 000 000 462 000 000 462 000 000 21 000 000 21 000 000 483 000 000 483 000 000

Rezerva     

Odôvodnenie: 
S ohľadom na počet pokračujúcich humanitárnych kríz sa dá zníženie rozpočtu EÚ na humanitárnu pomoc a 
núdzovú potravinovú pomoc o 10 000 000 eur v porovnaní s rokom 2004 len ťažko odôvodniť. 

Rada znížila finančné prostriedky v najdôležitejších rozpočtových riadkoch pre potravinovú a humanitárnu 
pomoc. Parlament nemôže rozhodnúť o konečnej výške prostriedkov v článku 21 02 01 (pomoc vytvorená 
na základe konvencie o potravinovej pomoci), keďže ide o povinné výdavky. Z rozpočtového článku 21 02 
02 sa financuje aj iná pomoc rozvojovým krajinám vo forme poľnohospodárskych výrobkov atď. Zníženie o 
11 000 000 eur, ktoré navrhuje Rada, by malo byť zrušené a tieto finančné prostriedky opätovne pridané do 
riadku o humanitárnej pomoci. 
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=- 
 
Návrh zmeny a doplnku 5715   === DEVE/5715=== 

 
Rozpočtový referenčný riadok  : 23 02 03 
<< predkladá Anders Wijkman >> 

------------------------------- 
Zväzok 4 (Oddiel 3) – Komisia 
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Pripojiť: 23 02 03 —  
Zmeniť klasifikáciu: NPV 
Zmeniť typ:DP 

23 02 03 NR 2004 PNR 2005 NR 2005 ZMENA A DOPLNOK NR+ZMENA A DOPLNOK

 Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Viazané 
finančné 

prostriedky 
Platobné 
finančné 

prostriedky 
Finančné 

prostriedky   1 000 000 1 000 000 1 000 000 1 000 000

Rezerva     

Názov: 
Pilotný projekt na vytvorenie revolvingového fondu pre núdzovú pomoc 

Poznámky: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Tieto finančné prostriedky sú určené na financovanie prípravných prác na vytvorenie revolvingového 
fondu na financovanie núdzovej humanitárnej pomoci. Fond by mal byť financovaný z rozpočtu 
spoločenstva ako aj z rozpočtov členských štátov a spravovať by ho mala Európska komisia v úzkej 
spolupráci s členskými štátmi a OSN. 

Právny základ: 
Pripojiť nasledujúci text: 

Pilotný projekt v zmysle Medziinštitucionálnej dohody zo 6. mája 1999 medzi Európskym parlamentom, 
Európskou radou a Európskou komisiou o rozpočtovej disciplíne a zlepšení rozpočtového postupu (Ú.v. C 
172, 18.6.1999, str. 1).  

Referenčné dokumenty: 

Odôvodnenie: 
V oblasti poskytovania humanitárnej pomoci je veľkým problémom to, že nie je možné zmobilizovať 
finančné prostriedky v krátkom čase. Organizácie OSN a ďalšie organizácie humanitárnej pomoci, ktorých 
úlohou je koordinovať poskytovanie núdzovej pomoci, preto pri hľadaní potenciálnych poskytovateľov 
pomoci strácajú čas aj prostriedky. Revolvingový fond financovaný EÚ a členskými štátmi by mohol 
prispieť k zmierneniu takého závažného problému, akým je neskoré doručenie núdzovej pomoci 
obyvateľstvu, ktoré ju potrebuje. 
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